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Nyt juhlitaan!

Tiesitkö, että Maailma kylässä -festivaalin juuret ulottuvat kauas his-
toriaan? 1980-luvulla Vaasan Kehitysmaaseura keksi uuden tavan esi-
tellä kansalaisjärjestöjä kaupunkilaisille ja innostaa ihmisiä mukaan 
toimintaan. Ideasta kehittyi Mahdollisuuksien tori -tapahtuma, joka 
järjestetään yhä vuosittain kymmenillä paikkakunnilla eri puolilla Suo-
mea.

Helsingissä Mahdollisuuksien tori kasvoi Maailma kylässä -festi-
vaaliksi, jota vietettiin ensimmäistä kertaa vuonna 1995. Tuolloin Kai-
saniemen puistoon kokoontui 150 kansalaisjärjestöä ja runsaat sata 
esiintyjää. Festari osoittautui kymmenet tuhannet kävijät tavoittavaksi 
menestyskonseptiksi. Vuonna 2005 festivaali muuttui jokavuotiseksi 
järjestöjen, festivaalikansan, poliitikkojen, taiteilijoiden ja mielipi-
devaikuttajien kohtaamispaikaksi. 25.–26. toukokuuta Kaisaniemen 
puistoon ja Rautatientorille kerääntyy 380 näytteilleasettajaa ja satoja 
esiintyjiä. Tänä vuonna on syytä juhlaan, sillä festivaali järjestetään 
20. kerran.

Maailman ongelmat ja tarve kansalaistoiminnalle eivät ole festivaa-
lin pitkän historian aikana kadonneet, vaikka monella mittarilla maa-
ilma onkin muuttunut paremmaksi. Aktiivinen kansalaistoiminta luo 
ratkaisuja ja uskoa siihen, että yhdessä voimme muuttaa maailmaa 
reilummaksi ja kestävämmäksi. Tänä vuonna festivaalin teemana on 
yksi maailman isoimmista haasteista: ilmastonmuutos. Tarve yhdes-
sä tekemiselle ja yhteiskunnalliselle vaikuttamiselle on suurempi kuin 
koskaan.

PÄÄKIRJOITUS | EDITORIAL

It is time to celebrate!

Did you know that World Village Festival has its roots in history dat-
ing back to the 1980’s? In that time, the development cooperation 
organisation Vaasan Kehitysmaaseura invented a new way to demon-
strate and encourage people to join the activity. The first Market of 
Possibilites was born. Nowadays, the event is organized all around 
Finland in tens of cities every year.

In Helsinki, the Market of Possibilities grew into World Village fes-
tival which was first organized in 1995. Then, 150 NGOs and around 
100 performers gathered in Kaisaniemi Park, and the festival was vis-
ited by tens-of-thousands of people. A phenomenal new event was 
born! In 2005, the festival became an annual meeting place for NGOs, 
the civil society, politicians, artists and opinion leaders. This year, 
25th-26th of May, 380 exhibitors and hundreds of performers gather 
in Kaisaniemi Park and the Railway square to celebrate the 20th jubi-
lee of the festival.

During the long history of the festival, the world has become a 
better place by many measures. However, its challenges and the ne-
cessity for civil society action have not disappeared. Powerful civil 
society activity generates solutions and hope for making the world an 
even more just and sustainable place. This year, the theme of the fes-
tival is climate change – one of the greatest challenges the world has 
ever faced. The need for common purpose, common goals and social 
influence is greater than ever.

Juha-Erkki Mäntyniemi
Toiminnanjohtaja | Executive Director

Suomalaiset kehitysjärjestöt – Fingo ry
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Vapaa pääsy! 
Free entrance!
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Suomen suurin kulttuuri-  
ja järjestötapahtuma
The largest cultural and NGO  
event in Finland
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Maailma kylässä -festivaalin 
toteuttaa Suomalaiset kehitysjärjestöt 
– Fingo ry, joka on 300 suomalaisen 
kehitysjärjestön kattojärjestö ja globaalien 
kehityskysymyksien asiantuntija.

TEEMANA ILMASTONMUUTOS 
THEME: CLIMATE CHANGE

World Village Festival is produced by 
Finnish Development NGOs – Fingo, an 
NGO platform for 300 Finnish civil society 
organisations and an expert on global 
development.

Seuraa festivaalia somessa: @maailmakylassa maailmakylassa.fi | worldvillage.fi

Lehden toimitus | Magazine staff

Johanna Eurakoski, Timo Kalevi Forss, 
Sinimaria Halonen, Laura Häkli, Noora 
Isomäki, Joonas Lehtovaara, Taija Lähdetie, 
Juha-Erkki Mäntyniemi, Minna Rajainmäki, 
Heidi Saarinen, Leo Sivonen, Laura Valoma, 
Sanna Vartiainen
Päätoimittaja | Editor-in-chief:  
Taija Lähdetie
Toimitussihteeri | Sub Editor:  
Sinimaria Halonen
Taitto | Layout: Kirmo Kivelä
Julkaisija | Publisher: Fingo ry 
Kansikuva | Cover Image: Aytekin Yalçın / 
Glitterbeat Records • Painos | Edition: 21 000 
Painopaikka | Printing House: Erweko Oy

Maailma kylässä 
-festivaalin järjestää:

Kepa ja Kehys ovat nyt Fingo. 

Teemme töitä, jotta maailma olisi 
reilumpi. Ihan kaikkialla. Olemme 300 

kehitys järjestön yhteistyöjärjestö.

fingo.fi

Suomalaiset kehitysjärjestöt – Finnish Development NGOs Fingo #maailmakylässä
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Ainutlaatuisten kohtaamisten festivaali

 Lue Maailman Kuvalehden puolelta  
 s. 48, miten festivaali sai alkunsa. 

Maailma kylässä 
-festivaali

• Suomen suurin poikkitaiteellinen jär-
jestötapahtuma, joka tavoittaa vuosit-
tain yli 80 000 ihmistä. 

• Ensimmäinen festivaali järjestettiin 
vuonna 1995. Festivaalia vietettiin 
vuorovuosina Mahdollisuuksien tori 
-tapah tuman kanssa vuoteen 2005 
asti, jonka jälkeen festivaalista tuli jo-
kavuotinen. 

• Ohjelmistossa on  ilmaiskonsertteja, 
lastenohjelmaa, elokuvia, keskusteluja 
ja performansseja. Omaa työtään esit-
telee lähes 400 kansalaisjärjestöä ja 
näytteilleasettajaa. 

• Tapahtuma nostaa  esiin ajankohtaisia 
yhteiskunnallisia aiheita ja kehitysky-
symyksiä. Tänä vuonna festivaalin pää-
teemana on ilmastonmuutos. 

• Tapahtuman järjesti vuoteen 2018 
asti  Kepa. Nykyinen pääjärjestäjä 
on Fingo, joka syntyi, kun Kepa  ja Ke-
hys perustivat uuden kehitysjärjestöjen 
yhteistyöjärjestön vuonna 2018. 

Hyvä festivaaliyleisö,

20. FESTIVAALI | 20th FESTIVAL PORMESTARIN TERVEHDYS 
GREETINGS FROM MAYOR

20. tapahtumavuottaan juhliva Maailma 
kylässä -festivaali on toiminut vuosien ai-
kana tärkeänä kohtaamispaikkana. Erään 
bändin tapaaminen synnytti aikoinaan 
kappaleen Palefacen platinaa myyneelle 
albumille. Heli Mäki-Hakola löysi puoles-
taan festivaalilta rakkauden.

Karri ”Paleface” Miettinen, rap-artis-
ti:  ”Maailma kylässä -festivaali tuo mieleen 
monia hienoja muistoja sekä yleisön puolelta 
että lavalta. 

Kerran haastattelin Taiga-lavalla eteläaf-
rikkalaislaulaja  Vusi  Mahlaselaa. Mainitsin, 
että Etelä-Afrikan kansallishymni  ”Nkosi  Si-
keleli  Afrika”  löytyy suomalaisesta virsikir-
jasta. Mahlasela halusi kuulla, miten kappale 
menee, joten lauloin spontaanisti säkeistön 
verran suomenkielistä versiota: ‘Varjele ja siu-
naa Afrikkaa, Amerikan maita, Eurooppaa.’ 

Mahlasela  jatkoi xhosan kielellä samassa 
sävellajissa siitä, mihin minä olin lopettanut. 
Mieletön  synkka! Joku yleisöstä arveli, että 
koko juttu oli suunniteltu – niin hyvältä se oli 
kuulostanut. 

Vuonna 2009 festivaalilla esiintyi Saha-
ran tuaregeistä koostuva Terakaft-yhtye, joka 
vieraili ohjelmassani Radio Helsingissä pari 
päivää ennen keikkaa. 

Yhtyeellä oli mukanaan oma teenkeittäjä, 
sillä teen nauttimisella on iso rooli  tuare-
gien  paimentolaiskulttuurissa. Perinteiden 
mukaisesti tee tulee keittää avotulella. Radio 
Helsinki sijaitsi silloin Sanomatalossa, ja ai-
noa paikka, jossa arvelin avotulen polttami-
sen olevan mahdollista, oli parveke, joten oh-
jasin teenkeittäjän sinne virittelemään tulta.  

Aloitimme lähetyksen, keskustelu eteni ja 
kuuntelimme musiikkia. Pian studioon astui 
teenkeittäjä tarjoilemaan höyryävää teetä. 
Teehetki oli niin maaginen, että suora lähetys 
unohtui täysin, ja tajusin, ettei kukaan ollut 
sanonut mitään moneen minuuttiin. 

Tapaamisen seurauksena syntyi ”Helsin-
ki-Shangri-La”-albumillani julkaistu ”Karavaa-
ni kulkee” -yhteisbiisi.” 

Heli Mäki-Hakola, toimistokoordinaatto-
ri,  Fingo:  ”Kun ajattelen ensimmäistä Maail-
ma kylässä -festivaaliani, saan vieläkin kylmiä 
väreitä. 24.5.1997 tapasin siellä aviomieheni.  

Olin tullut Nurmosta Helsinkiin ystäväni 
luokse, ja päätimme pyörähtää festivaalilla. 
Törmäsimme kotiseudultamme tuttuun poi-
kaporukkaan. Katseeni kiinnittyi erääseen 
itselleni tuntemattomaan mieheen, ja jokin 
tuntui heti kolahtavan. Kävelin sanaakaan sa-
nomatta kaveria kohti ja suutelin häntä. Vie-
timme  loppuillan ja seuraavan festivaalipäi-
vän  toistemme kanssa. Olemme olleet siitä 
asti yhdessä. 

Muutin samana vuonna Helsinkiin ja aloi-
tin työt Radiolinja Oy:llä Ruoholahdessa. Se 
ei kuitenkaan tuntunut sopivalta työpaikalta. 
Huhtikuussa 1998 näin Helsingin Sanomissa 
ison ilmoituksen, jossa festivaalin järjestäjä 
Kehitysyhteistyön palvelukeskus Kepa eli ny-
kyinen Fingo etsi toimistosihteeriä ja vastaan-
ottoapulaista. Ajattelin, että olisi hienoa pääs-
tä osaksi sellaista työpaikkaa ja tapahtumaa, 
joten hain pestiä ja lopulta tulin valituksi. 

Tuolloin festivaali muuttui työmaaksi. 
Ensimmäiset festivaalit ajoin pakettiautoa, 
ja myöhemmin työskentelin alueella festi-
vaalitoimistossa, joka toimi muun muassa 
bändien vastaanottopaikkana vuoteen 2015 
asti.  Olen ottanut  backstagella  monet kuvat 
yhdessä esiintyjien kanssa. 

Nykyään festivaali on itselleni paikka, jossa 
tapaa vuosien varrelta tuttuja työkavereita, 
vapaaehtoisia, harjoittelijoita ja siviilipalvelus-
miehiä. Joka toukokuu hätkähdän, että her-
ranjestas, miten hyviä ihmisiä ympärilläni on. 

Voi sanoa, että Maailma kylässä -festivaali 
muutti elämäni: se on tuonut rakkauden, työ-
paikan ja mielettömän ystäväverkoston.”

Koonnut: Sinimaria Halonen 

LA 11–21 
SU 11–19

Vapaa pääsy!
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Maailma kylässä -festivaali on avannut Hel-
singin kesän jo 20 vuoden ajan ja ollut tärkeä 
ajankohtaisten asioiden keskustelupaikka. 
Festivaalin teemana on tänä vuonna ihmis-
kunnan kohtalonkysymys, ilmastonmuutos. 
Ilmastonmuutoksen vastaisessa taistelussa 
johtavien kaupunkien on oltava eturintamas-
sa.  

Helsinki aikoo näyttää esimerkkiä muul-
le maailmalle ja olla hiilineutraali kaupunki 
vuonna 2035. Hiilineutraali Helsinki 2035 
on yksi maailman vaikuttavimmista päästö-
vähennysohjelmista.  Tulevaisuuden Helsin-

gissä niin vanhat kuin uudet rakennukset 
ovat energiatehokkaita, ja energiantuotan-
nossa käytetään uusia innovaatioita. Moni 
arkinen asumiseen, liikkumiseen ja kulutta-
miseen liittyvä asia tehdään jatkossa toisin. Il-
mastotoimet ovat aito mahdollisuus rakentaa 
Helsingistä maailman toimivin kaupunki.  

Päättäjien ja Helsingin lähes 650 000 
asukkaan lisäksi myös yhdistykset, järjes-
töt, talo yhtiöt, yritykset ja oppilaitokset ovat 
ratkaisevassa asemassa. Haluan rohkaista 
meitä kaikkia ilmastotekoihin, sillä jokainen 
parempi valinta on merkityksellinen.

Dear Festival audience, 
The World Village Festival has brought 
summer to Helsinki for 20 years and has been 
a very important meeting place for discus-
sions about contemporary issues. The theme 
of the festival this year, climate change, is a 
fundamental matter for the humanity. In the 
war against climate change, cities must be at 
the forefront and take the position of a leader. 

Helsinki is ready and will lead by example. 
Helsinki will show to the rest of the world how 
to become a carbon-neutral city by the year 
2035. Carbon-neutral Helsinki 2035 is one of 
the world’s most impressive action plans for 
emission reduction. In the near future, build-

ings – old and new – will be energy-efficient 
and new innovations will be used for power 
production. Many everyday things related to 
living, transportation and consumption will 
be done differently. Climate actions are the 
only genuine way towards making Helsinki 
the world’s most sustainably functioning city. 

The 650 000 residents of Helsinki, along-
side the decision-makers, organizations, 
housing communities, companies and 
schools are the key factors on this journey. 
Finally, I would like to encourage us all to 
do more for the climate. Every single better 
choice is a climate choice.

 
Jan Vapaavuori 

Helsingin pormestari | Mayor of Helsinki 
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LAUANTAI | SATURDAY 25.5.2019 OHJELMA-AIKATAULU | PROGRAMME

SAVANNI-LAVA | SAVANNAH STAGE

KAISANIEMEN PUISTO | KAISANIEMI PARK 
Juontaja | Host: Renaz Ebrahimi

11.00–11.40 Eija Ahvo ja Loiskis-orkesteri: 
 Uppo-Nallen syntymäpäivät

12.30–13.40 Maailma kylässä 20 vuotta: 
 Helsinki-Cotonou Ensemble & 
 ystävät (FIN/BEN/USA)

14.15–15.15 Asmaa Hamzaoui  
 & Bnat Timbouktou (MAR)

16.00–17.00 Gato Preto (GHA/MOZ)

18.00–19.00 Lokkhi Terra Meets Dele Sosimi: 
 Cubafrobeat (CUB/GBR/NIG)

20.00–21.00 Amparanoia (ESP)

MEKONG-LAVA | MEKONG STAGE

RAUTATIENTORI | RAILWAY SQUARE 
Juontajat | Hosts: Tuuli Saksala & Njassa

11.00–11.45 Ndioba (FIN/SEN) 
 Konsertti I Concert

11.55–12.00 Helsingin kaupungin apulais- 
 pormestari Anni Sinnemäen 
 tervehdys 
 Helsingin kaupunki

12.00–13.00 FingoTalks:  
 Mihin menet Eurooppa?  
 – Suuri EU-vaalipaneeli 
      

13.10–13.55 Nuoret haastavat nykyistä 
 ilmastopolitiikkaa – Mitä Suomi  
 ja EU aikovat tehdä? 
     
 ympäristöministeriö

14.00–14.45 Ilmastonmuutos Suomen  
 kehitysyhteistyössä 
     
 ulkoministeriö

15.30–16.15 Vili Mustalampi 
 Konsertti I Concert

16.30–17.30 FingoTalks: EU-vaaliehdokkaat 
 järjestöjen ilmastotentissä 
  

17.35–18.05 Lisää liksaa, vähemmän päästöjä! 
    
 Sitra

18.10–18.50 Climate change as a driver  
 of  humanitarian crises  
 (DNK/FIN/GBR) 
      
 WFP, UNFPA & UNDP 
 Language: English

18.55–19.20 Open mic: Vapaa sana ilmastosta 
    
 Luonto-Liitto

20.00–21.00 Ko Shin Moon (FRA) 
 Konsertti I Concert 

TAIGA-LAVA | TAIGA STAGE

KANSALLISTEATTERIN LAVAKLUBI |  
FINNISH NATIONAL THEATRE CLUB SCENE 
Juontajat | Hosts: Anna Cadia & Papa Montero

11.00–11.30 Kun ilmasto pakottaa lähtemään 
   
 Suomen Pakolaisapu

11.35–12.05 Turning climate anxiety  
 into strength for change  
 (FIN/NPL/TZA) 
        
 Helsingin seurakuntayhtymä 
 Language: English

12.05–12.35 Voinko minä pelastaa maailman?  
 Asiantuntijat ympäristömyyttejä 
 ratkomassa 
       
 Helsingin kesäyliopisto

12.40–13.00 FingoTalks: Interview with young 
 climate activist Nike Mahlhaus  
 of Ende Gelände (DEU) 
      
 Language: English

13.05–13.35 Sotejärjestöt ja vapaaehtoiset 
 ilmastonmuutosta torjumassa 
       
 Kansalaisareena 

13.40–14.15 Nuoret vaativat ilmastotekoja 
 lakkoilemalla – Mitä seuraavaksi? 
       
 Suomen UNICEF

14.30–15.10 FingoTalks: The role of civic 
 activism in climate action  
 (FIN/DEU) 
      
 Language: English

15.15–16.00 Kehitysmaat mediassa    
 – Journalistit kertovat työstään 
     
 ulkoministeriö

16.10–16.50 Ilmastonmuutos uutisaiheena 
 – Pitääkö toimittajan tarjota 
 tietoa vai tunnetta? 
       
 Yle

17.00–17.40 Median ilmastovastuu –  
 Ulkopuolinen raportoija  
 vai aktiivinen toimija? 
        
 Maailman Kuvalehti

17.45–18.15 Ilmastonmuutos uhkaa   
 turvallisuuttamme 
      
 WISE

18.20–18.50 Climate change intensifies con- 
 flicts in the Middle East (FIN/YEM) 
         
 ICAHD Finland 
 Language: English

18.55–19.25 From barricades to hashtags – 
 Social media in the Middle East  
 (LBN) 
       
 Anna Lindh -säätiö 
 Language: English

19.30–20.00 Lapset sotien ja ilmaston- 
 muutoksen taakankantajina 
   
 Pelastakaa Lapset

KYLÄKINO | VILLAGE CINEMA

ON THE ROCKS, Mikonkatu 15 
Juontaja | Host: Lea Pakkanen

12.00–12.25 Warmer days – Myanmar in  
 the Age of Climate Change 
 Vikes 
 Language Burmese,  
 subtitles in English

12.25–13.00 Discussion: Warmer Days  
 – Climate change struggle  
 in Myanmar (FIN/MMR) 
       
 Vikes 
 Language: English

13.15–14.15 Remembering Lampedusa 
 Language: Swedish, Tigrinya, 
 Italian, English, subtitles in English

14.15–14.45 Discussion: The shipwreck that 
 changed the conversation on 
 refugees (ERI/FIN/SWE) 
      
 Suomen Pakolaisapu 
 Language: English

15.00–15.45 Keskustelu: Eurooppalaiset 
 ilmastotalkoot: Kuinka kaikki 
 tahot saadaan mukaan? 
   
 Euroopan unioni

15.45–17.30  Woman at War 
 Euroopan unioni &  
 Pohjoismainen kulttuuripiste 
 Language: Icelandic, French, 
 Spanish, subtitles in English

17.30–18.00 Interview with Woman at War 
 actor Juan Camilo Roman Estrada  
 (COL/ISL) 
    
 Pohjoismainen kulttuuripiste 
 Language: English

18.15–18.55 Burkinabè Bounty 
 Cultures of Resistance  
 & Slow Food 
 Language: French, English, 
 Moorish, subtitles in English

18.55–19.30 FingoTalks: Working towards  
 a sustainable global food system 
 (BRA/FIN/KOR) 
     
 Language: English

AMAZON-LAVA | AMAZON STAGE 

RAUTATIENTORI | RAILWAY SQUARE 
Juontaja | Host: Timo Kalevi Forss

12.00–12.30 Kuoleman ja elämän kysymys 
   
 Atena Kustannus

12.30–13.10 Elävä talous 
    
 Vastapaino

13.10–13.30 Kasvatus ekokriisin aikakaudella 
     
 Vastapaino

13.30–14.15 Nauti tyhjyydestä  
 ja muita vastamainoksia 
      
 Häiriköt-päämaja

14.15–14.50 Daniel Innerarity:  
 Ethics of Hospitality (ESP) 
    
 Into Kustannus 
 Language: English

14.50–15.30 Discussions on immigration: 
 Hosts and Guests (ESP) 
    
 Artists at Risk 
 Language: English

16.15–16.45 Subkultura: Stories of Youth  
 and Resistance in Russia (RUS) 
     
 Into Kustannus 
 Language: English

16.45–17.15 Demokratian karikot –  
 Itäinen Eurooppa suuntaa 
 etsimässä 
     
 Gaudeamus

17.15–17.45 Things you’ve always wanted  
 to know about Russia (RUS) 
        
 Le Monde diplomatique 
 Language: English

17.45–18.00 TaoLin: Kaunis Maailma 
    
 Enostone kustannus

18.00–18.30 Iranin vallankumous 40 vuotta 
     
 Ydin-lehti

18.30–19.00 Voima 20 vuotta! 
    
 Voima Kustannus

19.00–19.30 Hiphop Suomessa:  Puheen- 
 vuoroja tutkijoilta ja tekijöiltä 
    
 Nuorisotutkimussäätiö

19.30–20.00 Hyvä verse – Suomiräpin naiset 
   
 Into Kustannus

TENAVA-TIMBUKTU | KIDS’ CORNER

KAISANIEMEN PUISTO | KAISANIEMI PARK 
Juontaja | Host: Janick Sutisna

11.30–11.45 Klovnit ilman rajoja -esitys 
 Klovnit ilman rajoja

12.00–12.30 Loiskiksen laululeikkipaja

12.00–12.45 Koko perheen kompostointi- 
 työpaja | Family friendly   
 composting workshop 
 Biodynaaminen yhdistys 
 Languages Finnish, Swedish  
 & English

12.45–13.45 PellePändi 
 SirkusRakkausPumPum

13.10–13.50 Kierrätyksestä taidetta |  
 The art of recycling 
 Pohjoismainen kulttuuripiste 
 Languages Finnish, Swedish  
 & English

14.00–14.45 Thai-tanssia | Thai dance 
 The Finnish Thai Association 
 Languages Finnish & English

14.30–15.30 Kide Science:  
 Lasten tiedetyöpaja 
 Kide Science

15.10–15.40 Silent Disco 
 TwoDads

16.00–18.00 Lasten Itämerityöpaja 
 Pinskut

16.00–16.45 Ilmastosafari: tarinoita Afrikasta 
 Think Africa

17.00–17.30 Silent Disco 
 TwoDads

MUU OHJELMA | OTHER PROGRAMME

11.00–21.00 Caracara: The Living Man 
 Kaisaniemen puisto|Kaisaniemi Park

11.00–20.00 Pompi energiaa: Ilmasto- 
 ystävällinen autorata I Jump   
 energy: Climate-friendly car race 
 Mahdollisuuksien tori -teltta | 
 Market of Possibilities Tent

11.00–20.00 Warm Waters: The Effects of 
 Climate Change on the Pacific 
 Region communities (RUS/PRT) 
 Valokuvanäyttely I Photo exhibition 
 Mahdollisuuksien tori -teltta | 
 Market of Possibilities Tent

11.00–21.00 Dashed Hopes (IDN/SWE) 
 Valokuvanäyttely I Photo exhibition 
 Rautatientori | Railway Square 
 Helsinki Photo Festival

11.00–21.00 Katutaidepiste | Street Art Area 
 Kaisaniemen puisto|Kaisaniemi Park

11.00–21.00 Too Hot For Art  
 (COL/FRA/IND/NLD) 
 Rautatientori | Railway Square 
 Catalysti

13.30–20.00 Boom Shakalaka, Afro Sunday & 
 Fiesta Latina DJs + Special Guests 
 Anniskelualue, Kaisaniemen puisto 
 Bar area, Kaisaniemi Park 
 DJs Emil, Hermanni, Goodblood, 
 Nice & Lucho, MC Mad Ice (UGA 
 TZA) + special guests 
 

ILTAKLUBIT | AFTERPARTY

PE |FRI 19.00–00.00  
 Maailman kirjat esittää:  
 Vastarintaa Venäjällä -klubi 
 Kansallisteatterin Lavaklubi | 
 Finnish National Theatre Club 
 DJ Artemi Troitski, K-18 
 Into Kustannus

PE |FRI 23.00–05.00 
 Fiesta Latina Presents: 
 Maailma kylässä Preparty 
 On the Rocks  
 DJs Lucho, Goodblood & Hermanni, 
 Live: Vili Mustalampi + Bayron  
 & The Rawest 
 Tickets 10 €, coat check 3 €,  
 K-18 

LA | SAT 19–23 (terassi) & 21–05 (klubi) 
 Uptown Helsinki presents:  
 World Village Afterparty  
 On the Rocks 
 DJs Latin Queen, Lucho, AC, 
 Goodblood & Hermanni +  
 Jaskelis (FIN/NGA/NLD) 
 Tickets to the club 10 €,  
 coat check 3 €, 
 K-18

TEEMAT | THEMES

  Ilmastonmuutos | Climate change

  Demokratia | Democracy

  Ihmisoikeudet | Human rights

  Kansalaisyhteiskunta | Civil society

  Kestävä kehitys | Sustainable development

  Kestävä talous | Sustainable economy

Ohjelmamuutokset mahdollisia | Programme changes may appearOhjelman on tuottanut Fingo, jollei toisin mainita | Programme is produced by Fingo if not mentioned otherwise
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Asmaa Hamzaoui & 
Bnat Timbouktou s. 12

Vapaa pääsy! 
Free entrance!

Koko ohjelma 
maailmakylassa.fi
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SUNNUNTAI | SUNDAY 26.5.2019  OHJELMA-AIKATAULU | PROGRAMME

25.–26.5.2019  

SAVANNI-LAVA | SAVANNAH STAGE

KAISANIEMEN PUISTO | KAISANIEMI PARK 
Juontaja | Host: Renaz Ebrahimi

11.00–12.00 Timo Lassy &  
 Ricky-Tick Big Band Brass

12.45–13.30 Kanchana Sisters (IND) 
 Intian suurlähetystö

14.15–15.15 Gasandji (COD)

16.00–17.00 Gaye Su Akyol  
 (TUR / Glitterbeat Records)

18.00–19.00 Liniker e os Caramelows (BRA)

MEKONG-LAVA | MEKONG STAGE

RAUTATIENTORI | RAILWAY SQUARE 
Juontajat | Hosts: Tuuli Saksala & Njassa

11.00–11.40 Matka maailman ääniin 
 Lastenkonsertti

12.00–12.20 Kolme ideaa hiilijalanjäljen 
 puolittamiseen 
      
 ympäristöministeriö

12.25–13.05 Nordic youth working to  
 change the world (FIN/DNK) 
      
 Pohjoismainen ministerineuvosto 
 & Pohjoismainen kulttuuripiste 
 Language: English 

13.10–13.30 Vastausvartti: Mitä haluat tietää 
 ilmastoneuvotteluista? 
 Pääneuvottelija vastaa 
        
 ympäristöministeriö

13.35–13.50 Se voisit olla sinä -biisikilpailun 
 voittajan julkistus 
       
 EHYT

14.00–14.30 Elämäntapakymppi – löydä se 
 oikea kestävän arjen kumppani 
    
 Sitra

15.15–16.15 BaranBand (FIN/IRN) 
 Konsertti I Concert 
 Maailman musiikin keskus

16.30–17.00 Maailmanmusiikki on satoja  
 eri tyylilajeja (FIN/IRN) 
      
 Maailman musiikin keskus

18.00–19.00 Suistamon Sähkö 
 Konsertti I Concert

TAIGA-LAVA | TAIGA STAGE

KANSALLISTEATTERIN LAVAKLUBI |  
FINNISH NATIONAL THEATRE CLUB SCENE 
Juontajat | Hosts: Anna Cadia & Papa Montero

11.00–11.30 Artists speak about adapting  
 to climate change  
 (FIN/ITA/NLD/USA/HUN) 
       
 Catalysti 
 Language: English

11.30–12.00 FingoTalks: Miten Suomi  
 on pärjännyt Agenda 2030  
 -tavoitteiden toteuttamisessa? 
    

12.05–12.25 Näin voit tehdä vaatekaapistasi 
 vastuullisemman 
     
 Vaatevallankumous

12.30–13.00 Saanko enää lentää?  
 Ja muita matkailun 
 ilmastokysymyksiä 
     
 Reilun matkailun yhdistys

13.05–13.35 Mitä väliä on yhden ihmisen 
 teoilla ilmastonmuutoksessa? 
      
 Fida International

13.40–14.00 Interview with documentarist and 
 activist Iara Lee (BRA/KOR/USA) 
       
 Maailman Kuvalehti

14.05–14.45 FingoTalks: Ruoka vaarassa! 
    
 
14.50–15.20 Nauta – ilmastonmuutoksen  
 roisto vai sankari? 
     
 Biodynaaminen yhdistys

15.25–15.55 We must adapt to a changing  
 climate – but who will pay for it? 
 (FIN/NPL) 
    
 Suomen Lähetysseura 
 Language: English

16.00–16.30 Community and off-grid power  
 – Experiences from Mali & India 
 (FIN/MLI) 
       
 Siemenpuu-säätiö 
 Language: English

16.35–17.05 Lämmitys – joka kodin  
 ilmasto-ongelma 
      
 Maan ystävät

17.10–17.50 Ilmastonmuutos luo haasteita 
 – myös Pohjolassa 
        
 Suomen Punainen Risti

KYLÄKINO | VILLAGE CINEMA

ON THE ROCKS, Mikonkatu 15 
Juontaja | Host: Anni Valtonen

12.00–13.40 Yasuni Man 
 Languages: English, Spanish, 
 Waorani, subtitles in English 
 YK-kino

13.40–14.20 Discussion: Yasuni Man  
 – The costs of oil profits (FIN/USA) 
    
 UNRIC 
 Language: English

14.40–16.25 Do More with Less 
 Language: Spanish,  
 subtitles in English 
 Cinemaissi – Latin American Film 
 Festival

16.25–17.00 Discussion: Will architecture  
 save the environment or ruin it? 
 (ESP/FIN/MEX/JPN/PER/TZA) 
     
 Language: English 
 Cinemaissi – Latin American Film 
 Festival

17.20–17.45 Wantoks: Dance of Resilience  
 in Melanesia 
 Languages: English, French, 
 subtitles in English 
 Cultures of Resistance

17.45–18.30 Discussion: Rising seas threaten 
 peoples and cultures  
 (BRA/FIN/KOR) 
       
 Maailman Kuvalehti 
 Language: English

AMAZON-LAVA | AMAZON STAGE 

RAUTATIENTORI | RAILWAY SQUARE 
Juontaja | Host: Timo Kalevi Forss

12.00–12.30 Kazakstan: Uuden silkkitien 
 risteyskohta 
       
 Le Monde diplomatique

13.00–13.45 Öljyn aikakauden loppu 
      
 Häiriköt-päämaja

13.45–14.15 Heikki Hiilamo:  
 Näkymättömät sankarit 
    
 Into Kustannus

14.15–15.00 Ilmastonmuutos kirjallisuudessa 
      
 Kustantamo S & S

16.15–16.45 Raha ja työvoima 
     
 Tutkijaliitto

16.45–17.15 Vegesato – Keskustelu kauden 
 kasviksista 
      
 Into Kustannus

17.15–17.45 Luiden tie, Neuvostoliiton 
 vankileirien historia 
       
 Like Kustannus

TENAVA-TIMBUKTU | KIDS’ CORNER

KAISANIEMEN PUISTO | KAISANIEMI PARK 
Juontaja | Host: Janick Sutisna

11.15–12.00 Musiikkia ja tanssia Burkina 
 Fasosta | Music and dance from 
 Burkina Faso 
 Kulttuurikameleontit 
 Language: English & Finnish

11.00–14.00 Unelmatyöpaja 
 
12.30–13.10 Gilgamesh-laulutarina 
 
13.30–14.30 Lasten satuseikkailu 
 Luonto-Liitto

14.30–15.30 Kide Science:  
 Lasten tiedetyöpaja 
 Kide Science

14.45–15.00 Klovnit ilman rajoja -esitys 
 Klovnit ilman rajoja

15.10–15.40 Silent Disco 
 TwoDads

16.00–16.45 Thai-tanssia | Thai dance 
 The Finnish Thai Association 
 Languages Finnish & English

16.00–18.00 Lasten Itämerityöpaja 
 Pinskut

17.00–17.30 Silent Disco 
 TwoDads

MUU OHJELMA | OTHER PROGRAMME

11.00–19.00 Caracara: The Living Man 
 Kaisaniemen puisto|Kaisaniemi Park

11.00–19.00 Dashed Hopes  (IDN/SWE) 
 Valokuvanäyttely I Photo exhibition 
 Rautatientori | Railway Square 
 Helsinki Photo Festival

11.00–19.00 Too Hot For Art  
 (COL/FRA/IND/NLD) 
 Rautatientori | Railway Square 
 Catalysti

11.00–19.00 Katutaidepiste | Street Art Area 
 Kaisaniemen puisto|Kaisaniemi Park 

11.00–18.00 Pompi energiaa: Ilmasto- 
 ystävällinen autorata I Jump 
 energy: Climate-friendly car race 
 Mahdollisuuksien tori -teltta |  
 Market of Possibilities Tent

11.00–18.00 Warm Waters: The Effects of 
 Climate Change on the Pacific 
 Region communities (RUS/PRT) 
 Valokuvanäyttely I Photo exhibition 
 Mahdollisuuksien tori -teltta | 
 Market of Possibilities Tent

12.00–18.00 Boom Shakalaka, Afro Sunday & 
 Fiesta Latina DJs + Special Guests 
 Anniskelualue, Kaisaniemen puisto 
 Bar Area, Kaisaniemi Park 
 DJs Emil, Hermanni, Goodblood, 
 Nice & Lucho, MC Mad Ice (UGA/ 
 TZA) + special guests

ILTAKLUBIT | AFTERPARTY

19.00–04.00 Afro Sunday:  
 Maailma kylässä -päätösklubi 
 Apollo Terrace Bar, Kalevankatu 1 
   DJs Emil, Nice, Goodblood  
 & Hermanni 
 Tickets 2 €, K-18

Ohjelmamuutokset mahdollisia | Programme changes may appear

TEEMAT | THEMES

  Ilmastonmuutos | Climate change

  Demokratia | Democracy

  Ihmisoikeudet | Human rights

  Kansalaisyhteiskunta | Civil society

  Kestävä kehitys | Sustainable development

  Kestävä talous | Sustainable economy

Ohjelman on tuottanut Fingo, jollei toisin mainita | Programme is produced by Fingo if not mentioned otherwise
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Liniker e os 
Caramelows s. 15 Timo Lassy & Ricky-Tick Big Band Brass s. 14

Dokumentaristi-aktivisti 
Iara Lee festivaalilla s. 19

LA 11–21 
SU 11–19

Vapaa pääsy!

#maailmakylässä



LA 12.30 Savanni-lava | Maailma kylässä -festivaali juhlii 20. tapah-
tumavuottaan eturivin artistien tahdittamalla juhlakonsertilla. Aiempi-
en festivaalien suosikeista ja tuoreista nimistä koottu spektaakkeli sii-
vittää vaikuttavalle nostalgiatripille ja suuntaa katseen tulevaisuuteen. 
Konserttia isännöi afrobeat- ja funk-yhtye Helsinki-Cotonou Ensemb-
le kitaristi Janne Halosen ja beniniläisen Noël Saïzonoun johdolla. 

Festivaalin konkareista päälavalle nousevat Paleface yhdessä yh-
dysvaltalaisräppäri Matren kanssa, Kaihon Karavaanin karismaattinen 
keulahahmo Tuure Kilpeläinen sekä sekakuoro Koiton Laulu. Uutta 
Maailma kylässä -polvea edustavat monipuolinen säveltäjä ja laulaja 
Anna-Mari Kähärä, Youtubesta tuttu mediapersoona Seksikäs-Suklaa 
ja dancehall-artisti VG+. Kattausta täydentää rapilmiöksi nousseessa 
D.R.E.A.M.G.I.R.L.S-kollektiivissa vaikuttava Yeboyah.

www.radiohelsinki..

Maailma kylässä 20 vuotta: Helsinki-Cotonou 
Ensemble & ystävät -juhlakonsertti (FIN/BEN/USA) 

AFROBEAT / RAP / JAZZ / POP

SAT 12.30 Savannah Stage | The World Village Festival 20 concert fea-
tures favourite artists from past years’ festivals and a host of new faces. 
This special performance assembles dozens of artists for a nostalgic 
journey to memories of festivals past while also looking to the future. 
The concert will be hosted by Helsinki-Cotonou Ensemble, a fusion of 
afrobeat and funk led by guitarist Janne Halonen and Beninese Noël 
Saïzonou. 

The band’s guests include festival veteran Paleface together with U.S. 
rapper Matre, Tuure Kilpeläinen, the charismatic frontman of Kaihon 
Karavaani, and the choir Koiton Laulu. A newer generation of World Vil-
lage talent is represented by composer and vocalist Anna-Mari Kähärä, 
YouTube personality Seksikäs-Suklaa and dancehall artist VG+. The 
slate of newcomers is rounded out by Yeboyah, who rose to prominence 
as a member of rap phenomenon D.R.E.A.M.G.I.R.L.S.

LA 20.00 Savanni-lava  | Espanjan tunnet-
tuimpien vaihtoehtobändien joukkoon kuulu-
va Amparanoia saapuu jälleen viihdyttämään 
suomalaisyleisöä monipuolisella soundillaan 
ja vallankumouksellisella sanomallaan.  Yhty-
een laulaja-lauluntekijä Amparo Sánchez on 
espanjankielisen musiikin ennakkoluuloton 
supertähti, jonka terävästä kynästä on synty-
nyt kantaaottavia, latinorytmeillä kuorrutettu-
ja rockhittejä jo yli 20 vuoden ajan.

Amparanoia (ESP)
ALTERNATIVE / REGGAE / LATIN / ROCK 

SAT 20.00 Savannah Stage | Amparanoia, 
one of the most famous alternative bands in 
Spain, are bringing their versatile sound and 
revolutionary message back to Helsinki for 
the World Village Festival audience. The band 
is fronted by the broad-minded superstar of 
Spanish-language music, singer-songwriter 
Amparo Sánchez, who has penned rock hits 
with political tones and Latin rhythms for over 
20 years.

Maailma kylässä 

Kuuntele  
artisteja!
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SUOMEN SUURIN
MUSIIKKILEHTI.
www.soundi.f i

@soundilehti @soundilehti @soundilehti

Asmaa Hamzaoui  
& Bnat Timbouktou (MAR) 
GNAWA / BLUES / FOLK
 

Vili Mustalampi 
LATIN / SALSA / BACHATA / SON

Ndioba (FIN/SEN) 
AFRO / POP / SOUL 

LA 11.00 Mekong-lava | Senegalilaissyntyi-
nen Ndioba on musiikillinen monitaituri, joka 
hallitsee sekä eri instrumentit että musiikki-
tyylit perinteisestä senegalilaisesta  mbala-
xista afrobeatiin, jazziin ja rockiin.

SAT 11.00 Mekong  Stage | Senegalese 
singer-songwriter Ndioba is a musical 
multi-talent whose skillset covers a variety of 
instruments and genres from traditional Sen-
egalese mbalax to Afrobeat, jazz and rock.

Gato Preto (MOZ/GHA)
DANCE / ELECTRO / AFRO 

Lokkhi Terra Meets Dele Sosimi:  
Cubafrobeat (GBR/CUB/NIG)
AFROBEAT / RUMBA / JAZZ / LATIN 

LA 14.15 Savanni-lava  | Asmaa Hamzaoui 
& Bnat Timbouktou on todellinen musiikilli-
nen tienraivaaja. Yhtyeen keulakuva Asmaa 
Hamzaoui on yksi nuorimmista – ja ainoista 
– gnawamusiikkia soittavista naisartisteista. 
Musiikkityylin julkinen esittäminen on ollut 
perinteisesti naisilta kiellettyä. Heidän de-
byyttialbuminsa ”Oulad Lghaba” julkaistaan 
vuoden 2019 aikana. Kappaleissa käsitellään 
muun muassa kaukaisuudesta kumpuavaa 
kärsimystä ja Afrikan historiaa.
 

SAT 14.15 Savannah Stage | Asmaa 
Hamzaoui & Bnat Timbouktou is a true musi-
cal pioneer. The group’s front figure, Asmaa 
Hamzaoui, is one of the youngest – and one of 
the only – female gnawa-music players. Pub-
lic playing of the gnawa-music has commonly 
been forbidden from females. Their debute 
 album Oulad Lghaba is to be published in 
2019. The band follows the tradition of spiri-
tuality and poetry, characteristic to the genre. 
However, they do not hesitate to bring forward 
a strong societal message: the songs tell sto-
ries about Africa’s history and suffering.

LA 18.00 Savanni-lava  | Kuubalaista rum-
baa, afrobeatia ja bangladeshilaista folkia 
yhdistelevä  Lokkhi  Terra -orkesteri ja afro-
beatin konkari Dele Sosimi, tuovat toukokui-
seen Helsinkiin palan trooppista Havannaa 
ja Lagosia. Kahta eri jorubankielistä kulttuu-
riperinnettä edustavien yhtyeiden Lontoos-
sa muodostunut yhteistyö soljuu festivaalin 
päälavalla ainutlaatuiseksi, tyylilajeja rikko-
vaksi ja mukaansatempaavaksi  cubafrobea-
tiksi.  

SAT 18.00 Savannah  Stage  | Combining 
Cuban rumba, afrobeat and Bangladeshi 
Folk, Lokkhi Terra are teaming up with Nige-
rian-British Afrobeat veteran Dele  Sosimi  to 
make May in Helsinki feel a bit more like trop-
ical Havana and Lagos. The separate Yoru-
ba-language cultural traditions represent-
ed by the two London based groups meld 
together on the festival’s main stage into a 
unique, genre-breaking and rousing mixture 
known as Cubafrobeat.

LA 16.00  Savanni-lava  | Mosambikilais-
taustaisen MC  Gata  Misteriosan  ja  saksa-
lais-ghanalaisen  Lee  Bassin  muodosta-
ma Gato Preto tunnetaan Rion  faveloiden  ja 
Etelä-Afrikan township-alueiden rummutusta 
ja elektronista teknopulssia yhdistävästä ”af-
rofuturistisesta” klubisoundistaan. 

Yhtyeen esikoisalbumi ”Tempo” (2017) 
hämmentää bilemusiikkiin vahvaa yhteiskun-
nallista sanomaa. Kritiikin alle joutuvat sosi-
aaliset ongelmat poliisiväkivallasta naisten ja 
lasten seksuaaliseen hyväksikäyttöön.

SAT 16.00 Savannah Stage  | Mozambican 
MC Gata Misteriosa and Ghanainan-German 
Lee Bass are Gato Preto, a duo defined by fu-
sion. They are known for frantic stage shows 
and their Afrofuturistic club sound that mixes 
the beats of Rio’s favelas and South African 
townships with an electronic pulse.

The band’s debut album “Tempo” (2017) 
features not only club-friendly tracks but a 
social message as well, taking on issues 
like police violence and the sexual abuse of 
women and children.

SAT 15.30 Mekong Stage | Vili Mustalampi 
is one of the top-artists in Finnish  latin pop. 
Known from the  Kuukumina-group, Musta-
lampi recorded songs in Spanish for a long 
time until he recently changed to Finnish. The 
debut single ”Mä olen sun kokonaan” (2017) 
plays with tones from Finnish ”schlager” pop 
and Caribbean rhythms and it has become a 
hit in Latin fiestas and dance floors.

LA 15.30 Mekong-lava | Vili Mustalampi on 
suomalaisen  latinopopin  kärkinimiä. Kuu-
kumina-yhtyeestä tutuksi tullut artisti teki 
pitkään musiikkia espanjaksi, kunnes vaih-
toi kielen suomeksi muutama vuosi sitten. 
Suomi-iskelmällä ja karibialaisilla rytmeillä 
leikittelevä debyyttisingle  ”Mä  olen  sun  ko-
konaan” (2017) on noussut nopeasti sekä lat-
taribileiden että tanssilavojen vakiohitiksi.

Ko Shin Moon (FRA)
ELECTRO / FOLK / ARABIC 

LA 20.00 Mekong-lava | Musiikkityylien ja 
jopa ajan ja paikan rajoja hälventävä Ko Shin 
Moon sekoittaa akustisia instrumentteja maa-
pallon eri kolkista, eri alueiden perinteisiä mu-
siikkityylejä ja elektronista trancemusiikkia.

SAT 20.00 Mekong Stage | Music that mix-
es genres and even blurs the limits of time 
and space – Ko Shin Moon mixes tones of 
various acoustic instruments from all around 
the world.
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Timo Lassy & Ricky-Tick Big Band Brass
JAZZ 

 Lue lisää yhtyeestä Maailman  
 Kuvalehden puolelta sivulta 57. 

Gaye Su Akyol  
(TUR / Glitterbeat Records)

 

PSYCHEDELIC / ROCK / FOLK / ELECTRO 

Liniker e os Caramelows (BRA)
SOUL / R&B / POP / LATIN  

SU 14.15  Savanni-lava  | Euroopan festi-
vaalilavoja läpi kolunnut kongolainen laula-
ja-lauluntekijä  Gasandji  saapuu Suomeen 
toistamiseen. Englanniksi, ranskaksi ja linga-
laksi laulava Gasandji koskettaa sielukkaalla 
äänellään, tunteikkaalla lavaolemuksellaan ja 
voimakkaalla rakkauden, rauhan ja empatian 
sanomallaan. Kappaleissa kaikuvat niin kon-
golaisen perinnemusiikin, soulin, reggaen 
kuin jazzin eri sävyt ja kerrokset.

SUN 14.15 Savannah Stage  | Gasandji  – a 
Congolese singer-songwriter and an expe-
rienced visitor of European festival stages 
arrives in Finland again.  Gansadji’s  English, 
French and Lingala songs, her soulful voice 
and powerful stage presence touch the au-
dience with love, peace and empathy. The 
songs echo with Congolese folk music, soul, 
reggae and sweet tones of jazz.

SU 18.00 Mekong-lava | Suistamon Sähkö 
hakee vaikutteita rajantakaisesta Karjalasta, 
konesoinnista ja nykymaailman haasteista. 
Neuvostoaikainen Notka-haitari, karjalainen 
kansanmusiikki ja modernit elektrobiitit su-
lautuvat nelihenkisen yhtyeen käsissä maa-
niseen menoon kutsuvaksi ”etnoteknoksi”. 
Yhtyeen tuorein, arvostelumenestykseksi 
noussut albumi ”Etkot, pectopaн ja etnotek-
noa” (2018) ottaa kantaa muun muassa rapis-
tuvien karjalaiskylien tilanteeseen ja perintei-
siin sukupuolikäsityksiin.  

SU 11.00 Savanni-lava | Kriitikot ja yleisön 
vahvoilla sävellyksillään hurmannut saksofo-
nisti-säveltäjä Timo Lassy tuo bändinsä (Tep-
po Mäkynen, Antti Lötjönen, Henri Mäntylä ja 
Abdissa Assefa) Maailma kylässä -festivaalil-
le samalle lavalle menestyksekkään vaskiyh-
tye Ricky-Tick  Big  Band  Brassin  kanssa.  14 
huippumuusikon energinen ja svengaava 
jazz-ohjelmisto koostuu Lassyn Emma-pal-
kitun ”Moves”-albumin (2018) kappaleista 
sekä vanhemmista klassikoista, jotka on so-
vittanut Ricky-Tick Big Band Brassin kapelli-
mestari Valtteri Laurell Pöyhönen.

SU 11.00 Savannah Stage | Saxophonist- 
composer Timo Lassy has stolen the hearts 
of critics and audiences alike, and this May 
he is bringing his band (Teppo Mäkynen, 
Antti Lötjönen, Henri Mäntylä ja Abdissa As-
sefa)  to World Village Festival to share the 
stage with the renowned Ricky-Tick Big Band 
Brass.  Fourteen top musicians are present-
ing an energetic and swinging jazz set com-
posed of songs from Lassy’s Emma-winning 
album “Moves” (2018) and older classics 
arranged by Ricky-Tick Big Band Brass’s con-
ductor Valtteri Laurell Pöyhönen.

SU 12.45 Savanni-lava  | Kanchana  Sis-
ters  kyydittää kulttuurimatkalle eteläiseen 
Intiaan. Intialaiskokoonpano edustaa klas-
sista  karnaattista  musiikkiperinnettä, jonka 
juuret juontavat tuhansien vuosien taakse. 
Tunnettuihin hengellissävytteisiin sävellyk-
siin perustuva ohjelmisto kulminoituu lavalla 
taidokkaaseen  manodharmaan  eli improvi-
saatioon.

SUN 12.45 Savannah Stage  | Kanchana 
Sisters take you on a voyage to southern 
India. The Indian group represents the Car-
natic musical tradition that has roots reach-
ing back thousands of years. Their set list of 
spiritual compositions serves as a base for a 
show that culminates on stage in skillful man-
odharma, a type of improvisation. 

Tuottaja | Producer:  
Intian suurlähetystö | Embassy of India

SU 16.30 Mekong-lava  
Tuottaja: Maailman musiikin  

keskus

Maailman- 
musiikki on  

satoja eri tyyli- 
lajeja (FIN/IRN)  

SU 16.00 Savanni-lava  | Istanbulin uudek-
si ääneksi tituleerattu turkkilainen Gaye Su 
Akyol on matkalla kansainväliseen tähtey-
teen. Nirvanan, Nick Caven ja Tom Waitsin 
musiikista vaikuttuneen laulaja-lauluntekijän 
soundissa perinteiset turkkilaiset melodiat, 
psykedeelinen rock, grunge ja elektro soin-
tuvat runolliseksi kokonaisuudeksi.  Laulajan 
viimeisin albumi ”İstikrarlı Hayal Hakikattir” 
(Consistent Fantasy is Reality, 2018) on avoin 
kritiikki kotimaa Turkin kiristynyttä poliittista 
tilannetta kohtaan.

SUN 16.00 Savannah Stage | The new voice 
of Istanbul, Gaye  Su  Akyol, is on her way to 
the stars and international fame. Inspired by 
Nirvana, Nick Cave and Tom Waits, this sing-
er-songwriter combines Turkish folk tones 
with psychedelic rock, grunge and electro, 
giving the songs a poetic, chic unity.  Her 
latest album, ”İstikrarlı Hayal Hakikattir” (Con-
sistent Fantasy is Reality, 2018), openly criti-
cizes Turkey’s tense political situation and is 
a manifest for free society and dreams.

SUN 18.00 Mekong Stage | Suistamon Säh-
kö draws its inspiration from the Carelia be-
yond the border, machine-like tones and the 
challenges of the contemporary world. The 
Notka-accordion from the Soviet era, Carelian 
folk music and modern electro-beats flow well 
in the hands of this four-person ensemble. The 
music coaxes to dance to the avantgarde “eth-
no-techno” sounds. The newest, well-received 
album “Etkot, pectopaн ja etnoteknoa” (2018), 
criticizes the decadence of Carelian villages 
and the dated understanding of gender.

 Lue lisää Gaye Su Akyolista Maailman  
 Kuvalehden puolelta sivulta 56. 

SU 18.00 Savanni-lava  | Funkia, tummaa 
soulia ja perinteistä brasilialaista popmusiik-
kia sekoittava Liniker e os Caramelows on 
yksi nyky-Brasilian kiinnostavimmista musiik-
kitapauksista. Vuonna 2015 perustetun yhty-
een ensimmäinen EP nousi valtavaksi viraali-
hitiksi, keräten yli 18 miljoonaa katselukertaa 
YouTubessa. Solisti  Liniker  on ensimmäisiä 
avoimesti transsukupuolisia laulajia Brasilias-
sa. Artisti palkittiin seksuaali- ja sukupuolivä-
hemmistöjen eteen tekemästään tasa-arvo-
työstä YK:n tunnustuksella vuonna 2018. 

SUN 18.00 Savannah Stage | Mixing funk, 
dark soul and Brasilian folk pop, Liniker e 
os Caramelows rises as one of Brazil’s most 
intriguing new musical phenomena. In 2015 
soon after its founding, the group became 
internationally recognized as their first EP be-
came a viral hit scoring over 18 million views 
on YouTube. The group’s figurehead, Liniker, 
is one of Brazil’s first openly transgender 
singers. In 2018, the artist was given a United 
Nations recognition for the advocacy work 
for equality of sexual and genre minorities.

SU 15.15 Mekong-lava  | Helsinkiläisyh-
tye BaranBand on yhdistelmä genrerajoja 
rikkovaa energistä ja elämänmakuista mu-
siikillista tykitystä ja Lähi-idän perinteitä.

SUN 15.15 Mekong Stage | Helsin-
ki-based group BaranBand breaks musical 
genre boundaries by combining Middle 
Eastern folk music with energetic and live-
ly beat full of flavor. 

Tuottaja| Producer:  
Maailman musiikin keskus

Kanchana Sisters (IND)
RAAGA / FOLK

BaranBand (FIN/IRN) 
FOLK / WORLD MUSIC

Suistamon Sähkö
FOLK / ELECTRO / RAP 

Gasandji (COD)
AFRO / SOUL / POP  
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LAPSET VAATIVAT  
TURVALLISTA TULEVAISUUTTA.  

SE ON POLITIIKKAA. 

Vihreä Lanka on vireä ja feministinen poliittinen media. Kerromme, mitä 
tapahtuu vihreässä politiikassa, ilmastonmuutoksessa ja tasa-arvon 
toteutumisessa. Paperilehti ilmestyy viisi kertaa vuodessa.

Kokeile! Kaksi numeroa 10 euroa.   www.vihrealanka.fi/tilaa

100

Liikuttavaa voimaa vuodesta 1999

Laatujournalismia 
jo 20 vuotta

RYHDY VOIMANOSTAJAKSI 
JA TILAA LEHTI KOTIISI 

ALK. 39€/VUOSI.

Tilaukset: kauppa.voima.fi,  
tilaukset@voima.fi tai  

044 238 5109

Voima on  
tuottanut palkittua 

journalismia 
yhteisönsä tuella jo 
20 vuotta. Pidetään 

liike yllä!



Remembering Lampedusa

Woman at War 
LA 15.45 Kyläkino | 50-vuotias islantilainen 
kuoronjohtaja Halla on huolissaan ilmaston 
lämpenemisestä ja ympäristökatastrofeista. 
Hän päättää sabotoida paikallisen alumiini-
tehtaan korkeajännitelinjoja estääkseen teh-
taan toiminnan. Hallan suunnitelma kuitenkin 
keskeytyy odottamattomaan uutiseen. Hän 
on toivonut adoptiolasta jo useita vuosia, ja 
nyt hänelle ilmoitetaan, että pieni tyttö odot-
taa häntä Ukrainassa.  

Draamaelokuva ”Woman at War” voitti 
Euroopan parlamentin vuosittain jakaman 
LUX-elokuvapalkinnon vuonna 2018.

that chooses to live in isolation as they rise to 
defend their lands and rights against the oil 
industry and the Ecuadorian government. 

Tuottaja | Producer: YK-kino – UN Cinema

2016, Ecuador, Yhdysvallat, Espanja | Ecua-
dor, USA, Spain • Ohjaaja | Director: Ryan 
Patrick Killackey • Kieli | Language: eng-
lanti, espanja, waorani | English, Spanish, 
Waorani • Tekstitys | Subtitles: englanti | 
English • Suositusikäraja | Age recommen-
dation: 16 • Kesto | Length: 94 min

Discussion: Yasuni Man  
– The costs of oil profits 
(FIN/USA)

SUN 13.40 Village Cinema | After the doc-
umentary there will be a panel discussion 
with director Ryan Killackey about the price 
of fossil fuel extraction for local communities 
and the environment. The discussion is held 
in English.

Producer: UNRIC

LA 13.15 Kyläkino | Lokakuun 3. päivä 
2013 eritrealaispakolaisia kuljettanut kalas-
taja-alus upposi Lampedusan saaren edus-
talla. 368 ihmistä menetti henkensä ja 155 
selviytyi.   

”Remembering Lampedusa” tarjoaa vaih-
toehtoisen tavan katsoa kuolemaa Euroopan 
porteilla. Viidestä lyhytelokuvasta koostuvan 
dokumenttiprojektin keskiössä ovat tilastojen 
ja anonyymien kuvien sijaan uhrien perheiden 
ja selviytyneiden yksilölliset tunteet ja tarinat.

SAT 13.15 Village Cinema | On 3rd of 
October 2013, a fishing boat trans-
porting Erithrean refugees sank off 

the Italian island of Lampedusa. 368 
people lost their lives, 155 

survived. 

“Remembering Lampedusa” offers an alter-
native way to look at death at the gates of 
Europe. A documentary project consisting of 
five short films tells the stories of the families 
of the victims and the survivors. 

Tuottaja | Producer: Fingo

2019, Suomi, Ruotsi, Italia | Finland, Sweden, 
Italy • Ohjaaja | Director: Anna Blom • Kieli 
| Language: ruotsi, tigrinya, italia, englan-
ti | Swedish, Tigrinyan, Italian, English • 
Tekstitys | Subtitles: englanti | Eng-
lish • Ikäraja | Age limit: 12 • 
Kesto | Length: 57 min 

Discussion: The ship-
wreck that changed the 
conversation on refugees 
(ERI/FIN/SWE)
SAT 14.15 Village Cinema | The panel, 
moderated by journalist Saska Saarikoski, 
delves further into the themes of the docu-
mentary series “Remembering Lampedusa”.  

Panel members include Adal Neguse, one 
of the series’ central figures, documen-
tary director Anna Blom and Executive 
Director Annu Lehtinen of the Finnish 
Refugee Council. The discussion is held 
in English.

Producer: Suomen Pakolaisapu

SAT 15.45 Village Cinema | Halla, 50, leads 
a choir in Reykjavik. She is concerned about 
global warming and environmental disasters. 
She sabotages a high-voltage power line of 
a local aluminum plant in an attempt to bring 
the plant to a standstill. Her clandestine ac-
tivities are interrupted, however, by a piece of 
unexpected news. Having been on a waiting 
list for adoption for several years, she is told 
that a little girl is waiting for her in Ukraine. 

The movie “Woman at War” won the Euro-
pean Parliament yearly awarded LUX Prize in 
2018.

Alkuperäinen nimi | Original title: Kona fer i strið • 2018, Islanti, Ranska, Ukraina | Iceland, 
France, Ukraine • Ohjaaja | Director: Benedikt Erlingsson • Kieli | Language: islanti, (eng-
lanti, espanja) | Icelandic, (English, Spanish) • Tekstitys | Subtitles: englanti | English • 
Suositusikäraja | Age recommendation: 16 • Elokuvan kesto: 1 h 41 min 

Producer | Tuottaja:  
Euroopan unioni & Pohjoismainen kulttuuripiste | European union & Nordic Culturepoint

Interview with Woman at War actor  
Juan Camilo Roman Estrada (COL/ISL)

Yasuni Man
SU 12.00 Kyläkino | Andien, Amazonin ja 
päiväntasaajan risteyksessä sijaitsee Yasu-
ni, satojen eläin- ja kasvilajien, sekä waora-
ni-kansan asuttama sademetsä. Kun alueelle 
saapuvat öljy-yhtiöt, muuttuu biodiversiteetil-
tään maailman rikkaimpiin alueisiin lukeutuva 
Yasuni murheelliseksi konfliktikentäksi.  

Lukuisia palkintoja voittanut dokument-
tielokuva näyttää, kuinka Ecuadorin viimei-
nen vapaaehtoisesti eristäytynyt alkupe-
räiskansa nousee puolustamaan maitaan ja 
oikeuksiaan öljyalan toimijoita ja maan halli-
tusta vastaan.

SUN 12.00 Village Cinema | At the inter-
section of the Andes, the Amazon and the 
equator lies Yasuni, the rainforest home of 
hundreds of animal and plant species as well 
as the Waorani people. When oil companies 
arrive in Yasuni, one of the most biological-
ly diverse areas in the world becomes the 
scene of a tragic conflict. 

This award-winning documentary film tells 
the story of Ecuador’s last indigenous people 

Documentary: Warmer days  
– Myanmar in the Age of Climate Change 
LA | SAT | 12.00

Discussion: Warmer Days  
– Climate change struggle in Myanmar (FIN/MMR) 
LA | SAT | 12.25

Producer: Vikes 
Documentary: Do More with Less 
SU | SUN | 14.40

Discussion: Will architecture save the environment  
or ruin it? (ESP/FIN/MEX/JPN/PER/TZA)
SU | SUN | 16.25

Producer: Cinemaissi – Latin American Film Festival
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SAT 17.30 Village Cinema | Actor 
Juan Camilo Roman Estrada joins the 
festival to talk about the film and how 
he works to combat climate change as 
an artist. Estrada is interviewed by Pet-
ra Laiti, co-chair of the UN Global Indi-
genous Youth Caucus. The discussion 
is held in English.

Producer:  
Pohjoismainen kulttuuripiste  

– Nordic Culturepoint

SU 17.20 Kyläkino | Tyynen valtameren 
saarivaltiot nousevat jälleen taistelemaan 
olemassaolonsa ja perinteidensä puolesta. 
Voitettavana on yhä länsimaiden harjoittama 
kolonialismi, ja nyt lisäksi vielä ilmastonmuu-
tos. Cultures of Resistance -verkoston doku-
mentti vie katsojan Melanesiaan, jossa maa-
pallon lämpenemisestä johtuva merenpinnan 
nousu uhkaa nielaista alueen saaret muka-
naan. Paikalliset performanssitaitelijat pyr-
kivät kiinnittämään kansainvälisen huomion 
ilmastonmuutoksen aiheuttamaan saarten 
ahdinkoon esitystensä kautta.

SUN 17.20 Village Cinema | The island 
states of the Pacific rise again to fight for their 
traditions and existence. In addition to their 
struggle against colonialism, climate change 
rises as the next challenge. A documentary 
film produced by the Cultures of Resistance 
network takes the viewer to Melanesia, 
where the sea level rise caused by global 
warming threatens to swallow the islands of 
the area. Through their performances, local 
performance artists try to call out to the in-
ternational community to pay attention to the 
distress of the islands. 

Tuottaja | Producer: Cultures of Resistance

2019, Salomonsaaret, Yhdysvallat, Bulgaria 
| Solomon Islands, USA, Bulgaria • Ohjaaja 
| Director: Iara Lee • Kieli | Language: en-
glanti, ranska | English, French • Tekstitys | 
Subtitles: englanti | English • Suositusikä-
raja | Age recommendation: 16 • Kesto | 
Length: 20 min 

Wantoks: Dance of Resilience in Melanesia

Working towards  
a sustainable  
global food system  
(BRA/FIN/KOR)

SAT 18.55 Village Cinema The panelists 
are: Director Iara Lee and Sustainable Deve-
lopment Specialist Jussi 
Kanner. The discussion is 
moderated by Communi-
cations Specialist Mirka 
Kartano of Fingo.

 Lue Iara Leen haastattelu  
 Maailman Kuvalehden puolelta s. 16–19. 

Discussion: Rising seas 
threaten peoples and 
cultures (BRA/FIN/KOR)
SUN 17.45 Village Cinema | After the film 
in the director Iara Lee is on hand to speak 
about the background of her film with other 
panelists. The discussion is held in English.  

Producer: Maailman Kuvalehti

Muut elokuvat Kyläkinossa| Other films at Village Cinema:

Dokumentaristi Iara Lee Maailma kylässä -festivaalilla 
Documentarist Iara Lee at World Village Festival:

Artist Interview with 
documentarist and 
activist Iara Lee (BRA/KOR)
SUN 13.40 Taiga Stage 

Producer: Maailman Kuvalehti

Documentary:  
Burkinabè Bounty
SAT 18.15 Village Cinema

Producer: Cultures of Resistance
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 TEEMA : ILMASTONMUUTOS | THEME: CLIMATE CHANGE

Ruoka vaarassa! 
ILMASTONMUUTOS / KESTÄVÄ KEHITYS  

Miten Suomi on pärjännyt Agenda 2030 
-tavoitteiden toteuttamisessa? 
ILMASTONMUUTOS / KESTÄVÄ KEHITYS 

Mihin menet Eurooppa?  
– Suuri EU-vaalipaneeli
DEMOKRATIA / KESTÄVÄ KEHITYS

SU 14.05 Taiga-lava | Miten Suomessa syö-
mämme riisi tai kvinoa näkyvät kehittyvien 
maiden arjessa? Miten voimme omilla valin-
noillamme  vaikuttaa siihen, että tulevaisuu-
dessa ruoka riittäisi aivan kaikille? 

Ilmastonmuutos ja väestönkasvu haasta-
vat maailman ruokaturvaa. Kestävästä ruu-

asta ja suomalaisten ja  suomalaisten yritys-
ten vaikutusmahdollisuuksista ruokaturvaan 
ovat keskustelemassa asiantuntijat Jenna 
Kettunen  Solidaarisuudesta,  Maija Lumme 
Eetistä ja Ville Lähde BIOS-tutkimusyksikös-
tä. Keskustelun moderoi Ruokamysteerit-kir-
jan kirjoittanut Mari Koistinen.

LA 12.00 Mekong-lava | EU-vaalit sanelevat 
Euroopan tulevaisuuden. Euroopan unio-
ni vaikuttaa myös ihmisten elämään ympäri 
maailman. Mutta millainen on tulevaisuuden 
EU? Fingon EU-vaalipaneelissa kuullaan, mi-
ten hyvin ehdokkaat tuntevat EU:n toiminnan 
maailmalla ja millaista tulevaisuutta he raken-
taisivat Euroopan unionille.  

EU-vaaliehdokkaat järjestöjen 
ilmastotentissä 
DEMOKRATIA 

SU 11.30 Taiga-lava | Tilaisuudessa julkis-
tetaan vuoden 2019 ”Suomi ja Agenda 2030 
– Kansalaisjärjestöjen seurantaraportti”. 
Asiantuntijat pohtivat, miten koulutus, eriar-
voisuuden vähentäminen sekä rauha ja oi-
keudenmukaisuus ovat yhteydessä ilmaston-
muutokseen ja miten Suomi on onnistunut 
Agenda 2030 -tavoitteiden toteuttamisessa. 

Ohjelma on toteutettu yhteistyössä Kirkon 
Ulkomaanavun, Planin,  Sadankomitean  ja 
SYL:n kanssa. 

LA 16.30 Mekong-lava | Miksi ilmasto on 
iso vaaliteema Euroopan parlamenttivaaleis-
sa? Mihin suuntaan Eurooppa on menossa 
ja kuinka paljon parlamentaarikoilla on val-
taa? Fingon ilmastopaneelissa keskustellaan 
siitä, miksi nyt on tärkeää olla poliittisesti 
aktiivinen ja käyttää kansalaisoikeuttaan ää-
nestämällä Euroopan tulevaisuudesta. Jär-

jestöjen ja nuorten edustajat arvioivat euro-
vaaliehdokkaiden ilmastolupauksia. 

Keskustelemassa ovat eurovaaliehdokkaat 
Sirpa Pietikäinen, (kok.), Ville Niinistö, (vihr.) 
ja Mia Haglund, (vas.), Allianssin ilmasto-
delegaatti Milja  Suihko ja Fingon ilmasto-
asiantuntija Hanna Aho.

The role of civic  
activism in  
climate action (FIN/DEU)
CLIMATE CHANGE / CIVIL SOCIETY 

Interview with  
young climate  

activist  
Nike Mahlhaus of  

Ende Gelände (DEU) 
SAT 12.40 Taiga Stage

Panelisteina ovat Mikkel  Näkkäläjärvi  (sd.), 
Aura Salla  (kok.), Mirja Vehkaperä  (kesk.), 
Heidi Hautala (vihr.), Olli Kotro (ps.) ja Merja 
Kyllönen  (vas.). Keskustelun juontaa Uuden 
Suomen päätoimittaja Markku Huusko. 

Vaalipaneeli on osa #VaadiFaktat-euro-
vaalikiertuetta. Kiertuetta koordinoivat Eu-
rooppalainen Suomi ja Eurooppanuoret. 

SAT 14.30 Taiga  Stage  | What can 
small civil society organisations and 
protest movements do to mitigate cli-
mate change? What are the strategic 
opportunities for advocacy and how 
should activities be prioritised?

The discussion is joined by 
internatio nal guest Nike Mahlhaus, who 
works as the publicist of Ende Gelände, 
a German movement that uses civil dis-
obedience to oppose coal power. Oth-
er participants include UN Youth of Fin-
land chair Heidi Saarinen and climate 
activist Juha Penttilä. The discussion is 
hosted by civil society expert Pauliina 
Savola of Fingo. The discussion is held 
in English.

KEHITYS- 
UTVECKLING 
50 VUOTTA – 

KOSKA MAAILMA 
EI OLE VALMIS.

TILAA MAKSUTON LEHTI: kehityslehti.fi/tilaa-lehti

Kehityslehti @Kehityslehti
Kehitys-Utveckling on ulkoministeriön julkaisema 

globaalikysymysten aikakauslehti. 
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Eurooppalaiset ilmastotalkoot:  
Kuinka kaikki tahot saadaan mukaan? 
ILMASTONMUUTOS / KESTÄVÄ KEHITYS 

 TEEMA : ILMASTONMUUTOS | THEME: CLIMATE CHANGE

Ilmastonmuutos Suomen kehitysyhteistyössä 
ILMASTONMUUTOS / KESTÄVÄ KEHITYS 

We must adapt to  
a changing climate  
– but who will pay  
for it? (FIN/NPL)
CLIMATE CHANGE / SUSTAINABLE ECONOMY 

SUN 15.25 Taiga Stage | Despite the fact 
that climate change is a global phenome-
non, its impacts are unevenly distributed. 
Without specific measures for adapting 
to change, climate change threatens the 
developmental achievements already 
achieved. This discussion opens the floor 
for representatives of the civil society, of-
ficial authorities and business to share 
their thoughts on how to develop the ways 
funding is allocated for climate change 
adaptation. The discussion is hosted by 
actor Laura Malmivaara. The discussion is 
held in English. 

Producer: Suomen Lähetysseura – Felm

Lisää liksaa, 
vähemmän päästöjä! 
ILMASTONMUUTOS / KESTÄVÄ TALOUS 

Nuoret haastavat nykyistä ilmastopolitiikkaa  
– Mitä Suomi ja EU aikovat tehdä? 
 IHMISOIKEUDET / ILMASTONMUUTOS / KANSALAISYHTEISKUNTA 

LA 13.10 Mekong-lava | Millaista on oikeu-
denmukainen ilmastopolitiikka ja mikä on 
Suomen ja EU:n rooli sen toteuttamisessa? 
Kenen näkökulmasta ilmastopolitiikan tulisi 
olla oikeudenmukaista?  

Aiheesta  keskustelevat Nuorten Agenda 

2030 -ryhmän puheenjohtaja  Siiri Mäkelä, 
Suomen ilmastopaneelin jäsen ja kansain-
välisen oikeuden professori  Kati Kulovesi  ja 
ulkoministeriön kehityspoliittisen osaston 
osastopäällikkö  Satu Santala. Keskustelun 
juontaa toimittaja Reetta Räty. 

Tuottaja: ympäristöministeriö

Vastausvartti:  
Mitä haluat  

tietää ilmasto-
neuvotteluista? 
Pääneuvottelija  

vastaa  
SU 13.10 Mekong-lava 

Tuottaja:  
ympäristöministeriö

LA 14.00 Mekong-lava  | Kaikkein köyhim-
mät valtiot kantavat ilmastonmuutoksesta 
suurimmat seuraukset. Miten Suomi voi tu-
kea ilmastonmuutoksen hillintää ja muuttu-
viin olosuhteisiin sopeutumista kehitysmais-
sa? 

Neuvonantaja Riikka Mikkola (ulkominis-
teriö), toimitusjohtaja Jaakko Kangasniemi 

(Finnfund), lähetystyöntekijä Mikko Pyhtilä 
(Suomen Lähetysseura) ja sidosryhmävas-
taava Riina Pursiainen (Nuorten agenda 
2030) pohtivat, miten Suomi voi vastata il-
mastonmuutokseen ja sen vaikutuksiin ke-
hitysyhteistyön keinoin. Keskustelun juontaa 
toimittaja Hanna Nikkanen.  

Tuottaja: ulkoministeriö

LA 15.00 Kyläkino | EU-päättäjät ovat sitou-
tuneet tekemään Euroopasta vähähiilisen ja 
energiatehokkaan. Tähän tähdätään muun 
muassa päästökaupan uudistamisella.  Riit-
tävätkö toimet Pariisin sopimuksen tavoittei-
den toteuttamiseksi? Miten tavallinen kansa-
lainen voi vaikuttaa ja kuinka kaikki saadaan 
mukaan ilmastotalkoisiin? 

Asiasta keskustelevat kansainvälisten il-
mastoasioiden pääneuvottelija Outi Honka-

tukia (ympäristöministeriö), ilmastoasioiden 
pääosaston johtava hallintovirkamies Ismo 
Ulvila (Euroopan komissio), maajohtaja Sini 
Harkki (Greenpeace Nordic) ja Ilmastoveivi 
2019 -kampanjan perustaja Laura Kolehmai-
nen. Keskustelun moderoi Vihreän Langan 
päätoimittaja Riikka Suominen.  

Keskustelun jälkeen esitetään yhden ih-
misen ilmastotaistelusta kertova ”Woman at 
War” -draamaelokuva. Lue lisää sivulta 18.

Tuottaja: Euroopan unioni

LA 17.35 Mekong-lava | Ekologisesta vero-
uudistuksesta on puhuttu vuosikymmeniä. 
Onko nyt hetki, kun siirrymme sanoista te-
koihin? Polkaiseeko uusi hallitus liikkeelle 
vuosisadan verouudistuksen, jonka ansiosta 
päästöt vähenevät ja palkkapussin verotus 
kevenee? Sitran johtava asiantuntija  Saara 
Tamminen johdattelee keskustelua kestävän 
kehityksen verosiirtymästä. 

Tuottaja: Sitra

Community and  
off-grid power  

– Experiences from  
Mali & India (FIN/MLI)

SUN 16.00 Taiga Stage
Producer: Siemenpuu-säätiö  

– Siemenpuu Foundation
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Halkaistaan hiilijalanjälki!

Ilmastopolitiikassa kiireisimpiä ovat isot järjestelmän muutokset, 
kuten siirtyminen pois fossiilisista energianlähteistä ja päästö- 
kauppajärjestelmän vahvistaminen. Meidän on kuitenkin myös 
päivitettävä arkeamme, jotta voimme puolittaa hiilijalanjälkemme 
vuoteen 2030, ja siksi kansalaisten toiminta on erityisen tärkeää.

Etsimme tänä vuonna inspiroivia ilmastokokeiluja, jotka tuovat 
uusia ratkaisuja – sellaisia, jotka lähes jokainen voi omaksua.

Meille on tärkeää, että kansalaiset ovat 
mukana ratkaisemassa ilmastokriisiä. 

Tutustu ilmasto- 
kokeiluihin osoitteessa 
kokeilunpaikka.fi/
hiilijalanjalki 
ja kerro tunnisteella 
#hiilijalanjälkihalki, 
mitä itse kokeilisit.

ANNA MUN

KESTÄÄ...

sitra.fi/maailmakylassa

Hyvään elämään riittää yksi maapallo. 

Tule testaamaan oma hiilijalanjälkesi, keskustelemaan 
ilmastonmuutoksesta ja tutustumaan fiksuihin arjen 

ratkaisuihin. Meidän jokaisen teoilla on väliä.

KAIKKI



 TEEMA : ILMASTONMUUTOS | THEME: CLIMATE CHANGE

2524

Nuoret vaativat 
ilmastotekoja 
lakkoilemalla  
– Mitä seuraavaksi? 
IHMISOIKEUDET / ILMASTONMUUTOS / 
KANSALAISYHTEISKUNTA 

LA 13.40 Taiga-lava  | Ilmastonmuutoksen 
seurauksista vastuun kantavat ongelman 
aiheuttaneiden sukupolvien sijaan lapset ja 
nuoret. Päättäjien riittämättömiin toimiin kyl-
lästynyt nuoriso vaatiikin nyt muutosta mars-
simalla ja järjestämällä koululakkoja ilmaston 
puolesta. Mikä muuttuu ja kuinka pian? Mitä 
aktivistinuoret itse ajattelevat vaikutusmah-
dollisuuksistaan ja tulevaisuudestaan? 

Ajatuksiaan avaavat Suomen UNICEF:n 
kanssa yhteistyötä tekevä Darude, saamelais-
aktivisti Anni Koivisto, Nuorten Agenda 2030 
-ryhmän Sara Nyman ja lapsiasiavaltuutettu 
Elina Pekkarinen. Pa neelin juontaa toimittaja 
Sean Ricks. 

Tuottaja: Suomen UNICEF

Elämäntapakymppi – löydä se oikea 
kestävän arjen kumppani 
ILMASTONMUUTOS / KESTÄVÄ KEHITYS 

Lisää samasta aiheesta |  
More discussions on the topic:

Turning climate anxiety 
into strength for change 
(FIN/NPL/TZA)
SAT 11.35 Taiga Stage

Producer: Helsingin seurakuntayhtymä  
– Church in Helsinki

Voinko minä pelastaa 
maailman? Asiantuntijat 
ympäristömyyttejä 
ratkomassa 
LA 12.05 Taiga-lava 

Tuottaja:  Helsingin Kesäyliopisto  

Artists speak  
about adapting  
to climate change  
(FIN/ITA/NLD/USA/HUN)
SUN 11.00 Taiga Stage

Producer: Catalysti

Näin voit tehdä 
vaatekaapistasi 
vastuullisemman  
SU 12.05 Taiga-lava 

Tuottaja: Vaatevallankumous

Saanko enää lentää? 
Ja muita matkailun 
ilmastokysymyksiä 
SU 12.30 Taiga-lava 

Tuottaja: Reilun matkailun yhdistys  

Nauta – ilmaston-
muutoksen roisto  
vai sankari? 
SU 14.50 Taiga-lava

Tuottaja: Biodynaaminen yhdistys

 TEEMA : ILMASTONMUUTOS | THEME: CLIMATE CHANGE

Median ilmastovastuu – Ulkopuolinen 
raportoija vai aktiivinen toimija?  
ILMASTONMUUTOS 

Ilmastonmuutos uutisaiheena – Pitääkö 
toimittajan tarjota tietoa vai tunnetta? 
ILMASTONMUUTOS 

Mitä väliä on yhden ihmisen teoilla 
ilmastonmuutoksessa? 
ILMASTONMUUTOS / IHMISOIKEUDET / KESTÄVÄ KEHITYS 

Lämmitys – joka kodin ilmasto-ongelma 
ILMASTONMUUTOS / KESTÄVÄ TALOUS / KESTÄVÄ KEHITYS 

Kolme ideaa hiilijalanjäljen 
puolittamiseen 
ILMASTONMUUTOS / KANSALAISYHTEISKUNTA 

LA 16.10 Taiga-lava  | Miten ilmaston-
muutokseen suhtautuminen eroaa Kii-
nassa, Keniassa, Yhdysvalloissa ja Suo-
messa? Miten toimittajat kertovat sään 
ääri-ilmiöiden lisääntymisestä? 

Ylen toimittajat Jenni Frilander ja Jen-
ny Matikainen kertovat, miten he tekevät 

LA 17.00 Taiga-lava  | Median tehtävä 
on raportoida ilmastonmuutoksesta to-
denmukaisesti ja monipuolisesti. Alan on 
tarkasteltava myös valintojaan ja toimin-
tatapojaan ilmastokestävyyden näkökul-
masta.  Onko perusteltua lennättää toi-
mittajia pikavisiiteille ympäri maailmaa? 
Keskittyykö journalismi liikaa  yksilöiden 
elämäntapavalintoihin suurten poliittisten 
päätösten sijaan? 

Mukana keskustelemassa ovat Lännen 
Median ympäristötoimittaja Jami Joki-
nen, vapaa toimittaja Lina Laurent, Vihreä 
Langan päätoimittaja Riikka Suominen ja 
Ylen tiedetoimittaja Pasi Toiviainen. Kes-
kustelun vetää Maailman Kuvalehden 
päätoimittaja Juha Mäkinen. 

Tuottaja: Maailman Kuvalehti

Kehitysmaat mediassa  
– Journalistit kertovat työstään
KESTÄVÄ KEHITYS / DEMOKRATIA / KANSALAISYHTEISKUNTA  

LA 15.15 Taiga-lava | Mitä media kertoo 
meille globaalista etelästä, ja mitä se ei 
useinkaan onnistu kertomaan? Onko ku-
vassa päivittämisen tarvetta?

Ohjaaja-toimittaja Kati Juurus, toimitta-
ja Rauli Virtanen, valokuvaaja Meeri Kou-

taniemi ja toimittaja-kirjailija Esa Salminen 
kertovat omasta monivuotisesta kokemuk-
sestaan kehitysmaiden kuvaajina. Keskus-
telun vetää ulkoministeriön Kehitys-Utveck-
ling-lehden vt. päätoimittaja Erja-Outi Heino. 

Tuottaja: ulkoministeriö

Sotejärjestöt  
ja vapaaehtoiset  

ilmastonmuutosta 
torjumassa 

LA 13.05 Taiga-lava
Tuottaja: 

Kansalaisareena

Taiga-lavan  
keskustelut 

suorana  
maailmakylassa.fi

Miten mediassa puhutaan ilmastonmuutoksesta ja kehitysmaista? 
Toimittajat kertovat festivaalilla:

ilmastonmuutosta koskevia juttujaan. Meteo-
rologi Kerttu Kotakorpi avaa, miten ilmaston-
muutoksen nousu yleiseksi huoleksi vaikut-
taa meteorologin työhön. Keskustelun vetää 
Ylen Maailmanpolitiikan arkipäivää -ohjel-
man tuottaja Sari Taussi. 

Tuottaja: Yle

SU 12.00 Mekong-lava | Hiilijalanjälkeäm-
me on pienennettävä, jotta ilmastonmuutos 
pysyisi aisoissa. Miten se todellisuudessa 
tehdään? Ympäristöministeriön Hiilijalanjälki 
puoliksi -hankkeen kolme kokeilijaa kertovat 
ideansa kansalaisten hiilijalanjäljen puolit-
tamiseen. Tule kuulemaan, mitä sanottavaa 

heillä on ja hae inspiraatiota omiin ilmas-
totekoihin. Tilaisuuden juontaa toimitta-
ja Hanna Nikkanen. 

Tuottaja: ympäristöministeriö

SU 13.05 Taiga-lava | Mikä merkitys on yk-
sittäisen ihmisen kierrätys- ja vaatevalinnoilla 
ilmastonmuutoksen torjunnassa? Entä mitä 
omalle ympäristöahdistukselle voi tehdä?

Asiaa pohtivat Fida secondhandin kehitys-
päällikkö  Tiina Haimila, vaatesuunnittelija ja 
kirjailija Rinna Saramäki ja kirjailija ja tutkija-

tohtori Panu Pihkala Helsingin yliopistos-
ta. Paneelin juontaa “Ilta Lauran kanssa” 
-talk show’n Laura Siltala. 

Tuottaja: Fida International

 Lue Panu Pihkalan essee ilmastoahdis-  
 tuksesta Maailman Kuvalehdestä s. 46.  

SU 14.00 Mekong-lava | Elämäntapakymp-
pi johdattaa katsojat hauskasti kestäviin 
elämäntapoihin. Televisiosta tutun deittioh-
jelman hengessä kilpailija X etsii omaa kes-
tävän arjen esikuvaansa. Ehdokkaat A, B ja C 
kertovat, millaisiin valintoihin he ovat omassa 

arjessaan sitoutuneet. Kilpailija X valitsee 
vastausten pohjalta itselleen sopivimman 
sparraajan, joka auttaa kohti ilmastoystä-
vällisempää elämää. 

Tuottaja: Sitra

SU 16.35 Taiga-lava  | Suomalaisten suurin 
päästölähde on asuminen. Miten asumisen 
päästöjä voi vähentää – asui sitten vuokralla, 
omistusasunnossa, kerros- tai omakotitalos-
sa? 

Aiheeseen pureudutaan yhdessä Green-
peace Suomen ilmasto- ja energiavastaa-
va Kaisa Kososen  ja Suomen Lähienergialii-
ton toiminnanjohtaja  Tapio Tuomen  kanssa. 
Keskustelun moderoi Smart Energy Transi-
tion -hankkeen vuorovaikutusjohtaja Karolii-
na Auvinen. 

Tuottaja: Maan ystävät

STEFAN
 S

T
E

FA
N

C
IK

 /
 P

E
XC

ELS

Nordic youth 
working to change  
the world (FIN/DNK) 

SUN 12.25 Mekong Stage
Producer: Pohjoismainen  

ministerineuvosto  
– Nordic Council of Ministers  

& Pohjoismainen kulttuuripiste  
– Nordic Culture Point
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Kun ilmasto pakottaa lähtemään 
IHMISOIKEUDET / ILMASTONMUUTOS  Lisää aiheesta |  

More discussions on the topic:

Climate change  
intensifies conflicts  
in the Middle East  
(FIN/YEM)  
SAT 18.20 Taiga Stage 

Producer: ICAHD Finland 

From barricades to  
hashtags – Social media 
in the Middle East (LBN) 
SAT 18.55 Taiga Stage 

Producer: Anna Lindh -säätiö  
– Anna Lindh Foundation

 TEEMA : ILMASTONMUUTOS & IHMISOIKEUDET
 THEME: CLIMATE CHANGE & HUMAN RIGHTS

Climate change as a driver  
of humanitarian crises (DNK/FIN/GBR) 
HUMAN RIGHTS / CLIMATE CHANGE / SUSTAINABLE DEVELOPMENT 

Ilmastonmuutos uhkaa turvallisuuttamme 
ILMASTONMUUTOS / KESTÄVÄ KEHITYS / KANSALAISYHTEISKUNTA 

LA 11.00 Taiga-lava  | Sotien, konfliktien ja 
vainojen lisäksi yhä useampi joutuu jättä-
mään kotinsa ilmaston vuoksi. Nykyinen kan-
sainvälinen järjestelmä ei kuitenkaan takaa 
suojelua ympäristöuhkien perusteella. Kun 
ilmasto pakottaa lähtemään, miten käy ilmas-
topakolaisten ihmisoikeuksien? 

Tutkija Milla Vaha, vanhempi neuvonan-
taja Oras Tynkkynen Sitrasta ja Suomen-toi-
miston päällikkö Simo Kohonen IOM:stä 
pohtivat Suomen Pakolaisavun Anni Tervon 
johdolla ilmaston vaikutusta pakotettuun siir-
tolaisuuteen.

Tuottaja: Suomen Pakolaisapu  

 Lue lisää ilmastopakolaisuudesta  
 Maailman Kuvalehden puolelta s. 30.

LA 17.45 Taiga-lava  | Ilmastonmuutok-
sen  vaikutukset turvallisuuteen  ovat pikku-
hiljaa nousemassa poliittiseen keskusteluun. 
Ensimmäisenä ja vakavimmin ilmastonmuu-
tos iskee jo valmiiksi ongelmallisille alueille, 
mutta myöskään Suomi ei ole ilmiön vaiku-
tuspiirin ulkopuolella.   Miten ilmastoturvalli-
suutta voidaan edistää sekä konfliktialueilla 

että Suomessa? 
Aiheesta keskustelevat vanhempi tutki-

ja  Emma Hakala  Ulkopoliittisesta instituu-
tista, vaikuttamistyön asiantuntija  Tapio 
Laakso  Pelastakaa Lapset -järjestöstä sekä 
toiminnanjohtaja Anne Palm WISE:stä. 

Tuottaja: Laajan turvallisuuden verkosto WISE

SAT 18.10 Mekong Stage | A rapidly chang-
ing climate often affects the poorest and the 
most vulnerable the most. Climate-induced 
droughts, floods and hunger are humanitar-
ian crises. Global actors, including the UN, 
play a key role in the humanitarian response 
but also in preventing such crises through 
the implementation of sustainable develop-
ment goals. 

This panel produced by the United Na-
tions Development Programme, the Unit-
ed Nations Population Fund and the World 
Food Programme explores the connections 
between climate change and issues such as 
food security, population structures, peace 
and security. The discussion is held in En-
glish. The panel is hosted by UN Youth Dele-
gate Jenni Sundqvist from Allianssi. 

Producer: WFP, UNFPA & UNDP

Lapset sotien ja 
ilmastonmuutoksen 
taakankantajina
LA 19.30 Taiga-lava 

Tuottaja: Pelastakaa Lapset
 

Ilmastonmuutos  
luo haasteita  
– myös Pohjolassa 
SU 17.10 Taiga-lava 

Tuottaja: Suomen Punainen Risti

Taiga-lavan  
keskustelut 

suorana  
maailmakylassa.fi
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Euroopan unioni 
Maailma kylässä –festareilla
Tervetuloa kuuntelemaan, katsomaan ja kokemaan!

Kyläkino (On the Rocks, Mikonkatu 15)
La 25.5.2019 klo 15.00-15.45
Eurooppalaiset ilmastotalkoot: kuinka kaikki saadaan mukaan?
Keskustelemassa Outi Honkatukia, ympäristöministeriö, Ismo Ulvila, Euroopan komissio, 
Laura Kolehmainen, Ilmastoveivi2019 -kampanja ja Sini Harkki, Greenpeace Nordic. 
Keskustelun juontaa päätoimittaja Riikka Suominen, Vihreä Lanka.

Kyläkino (On the Rocks, Mikonkatu 15)
La 25.5.2019 klo 15.45-17.30
Elokuva Kona fer í stríð / Woman at war / Nainen sotajalalla
LUX-elokuvapalkinnon voittaja vuonna 2018.
Elokuva on tekstitetty englanniksi.

Kyläkino (On the Rocks, Mikonkatu 15)
La 25.5.2019 klo 17.30-18.00
Näyttelijä Juan Camilo Roman Estradan haastattelu (englanniksi)
Haastattelijana Petra Laiti, saamelaisnuorten puheenjohtaja.

#maailmakylässä     #MK2019     #EUvaalit2019    #LUXpalkinto

2019_ILMO_Maailma_kylassa_MK_210x297.indd   1 26/03/2019   14:45:12



LA 19.30 Amazon-la-
va | ”Hyvä verse” -kir-
jassa naisräppärit 
kertovat, keitä artis-
teja he ovat lapsena 

kuunnelleet ja mistä 
heidän musiikkinsa on 

Daniel Innerarity: Ethics of Hospitality (ESP)
DEMOCRACY / HUMAN RIGHTS / CIVIC SOCIETY 

SINÄ + NÄMÄ KIRJAT =
Emmi Jäkkö & 
Aleksis Salusjärvi (toim.)

SANKARITARINOITA 
POJILLE 
(JA KAIKILLE MUILLE)
Upeasti kuvitettu kirja tarjoaa 
samaistuttavia esikuvia 
monenlaisille pojille ja oman 
elämänsä sankareille.

Taru Anttonen &
Milla Karppinen (toim.)

SANKARITARINOITA 
TYTÖILLE 
(JA KAIKILLE MUILLE)
Yleisö-Finlandialla palkittu teos 
rohkaisee uskomaan itseensä ja 
tavoittelemaan unelmia, olemaan 
oman elämänsä sankari! 
Saatavana myös äänikirjana.

norm. 29,00 €
2490

norm. 29,00 €
2490

Eveliina Talvitie 
KOVAKUORINEN
Kovakuorinen on tarina tyttöjen väli-
sestä ystävyydestä, joka kantaa aikui-
suuteen saakka. Se on myös tarina 
siitä, kun saalistajasta tulee saalis.
Ilmestyy 15.6.2019

OVH2900

Indrek Hargla 
APTEEKKARI MELCHIOR JA 
GOTLANNIN PIRU
Kauppiaiden, munkkien ja konnien 
vanhaan Tallinnaan sijoittuva 
rikosromaani vie lukijansa keskiajan
pimeälle puolelle.

norm. 34,00 €
2890

Denise Rudberg 
KUN KELLO LYÖ VIISI
Ruotsin dekkarikuningatar tarjoilee 
yksissä kansissa petoksia, valheita ja 
murhaavaa eleganssia.

norm. 29,00 €
2490

Heikki Hiilamo 
NÄKYMÄTTÖMÄT SANKARIT
Miten suomalaiset diplomaatit onnis-
tuivat pelastamaan jopa 2 500 vaino-
tun hengen Chilen verisissä
vainoissa? 
Saatavana myös e-kirjana.

norm. 29,00 €
2690

Heini Strand 
HYVÄ VERSE
— SUOMIRÄPIN 
NAISET
Ensimmäinen kirja 
Suomen räppäävistä 
naisista!

Seppo Turunen 
LUONTO 
IHMISEN 
AIKAKAUDELLA
Korkeasaaren entinen 
johtaja Seppo Turunen 
pohtii kirjassaan, 
millainen tulevaisuus 
ihmiskunnalla ja

luonnolla on. 
Lopputulos 
saattaa yllättää!
Saatavana myös 
e-kirjana.

norm. 27,00 €
2390

norm. 29,00 €
2490

Ari Turunen 
MULKEROT
— PATSAALLE 
KOROTETTUJEN 
SUURMIESTEN 
ELÄMÄKERTOJA
Näitä historian 
merkkihenkilöitä 
yhdistää yksi sama 
piirre. Heidän 

kanssaan ei 
kannattanut olla 
eri mieltä.2690

norm. 32,00 €

SAATAVILLA KAUPOISTA TAI INTOKUSTANNUS.FI

Ilmastonmuutos 
kirjallisuudessa
ILMASTONMUUTOS / KESTÄVÄ TALOUS /  
KESTÄVÄ KEHITYS 

SU 14.15 Amazon-lava | Millainen on 
ilmastonmuutoksen rooli kirjallisuudes-
sa?  ”Sää  joka muutti maailman” -kirjan 
kirjoittanut Marcus Rosenlund sekä Kor-
keasaaren eläintarhan entinen johtaja ja 
Luonto ihmisen aikakaudella -teoksen kir-
joittaja Seppo Turunen keskustelevat Iida 
Simeksen haastattelussa siitä, kuinka ai-
kamme suurin kriisi näkyy kirjallisuudessa. 

Tuottaja: Kustantamo S & S

Hyvä verse 
– Suomiräpin naiset
DEMOKRATIA / IHMISOIKEUDET /  
KANSALAISYHTEISKUNTA 

Hiphop Suomessa: 
Puheenvuoroja 
tutkijoilta ja tekijöiltä
DEMOKRATIA / IHMISOIKEUDET /  
KANSALAISYHTEISKUNTA 

LA 19.00  Amazon-lava | ”Hiphop Suo-
messa”  -artikkelikokoelma on ensimmäi-
nen suomenkielinen teos, jossa hiphopin 
tutkijat ja tekijät asettuvat vuoropuheluun. 
Haastattelussa näkökulmia hiphop-kult-
tuuriin ja kirjan teemoihin tarjoavat rap-ar-
tistit  Adikia  (Kirsikka Ruohonen) ja  Mon- 
Sala   (Nora Horn). Haastattelijana toimii 
Inka Rantakallio, yksi kirjan toimittajista. 

Tuottaja: Nuorisotutkimussäätiö

Discussions on immigration: Hosts and Guests (FIN/ESP/TUR)
DEMOCRACY / HUMAN RIGHTS / CIVIL SOCIETY 

SAT 14.15 Amazon Stage | Daniel  Inner-
arity  is Spanish a professor of political and 
social philosophy at the University of the 
Basque Country and a researcher in the Iker-
basque  research foundation. He has been 
widely acknowledged by the scientific and 
literature community and has received var-
ious rewards for his work and literature. In 

his ethical-philosophical book, Ethics of 
Hospitality,  Innerarity  discusses good life, 
ethics, time and happiness. He claims that it 
is important to foster the ethics of hospitality 
in times of fragmentation brought about by 
modernization.  Innararity is interviewed by 
Mika Rönkkö. The interview is held in English.

Producer: Into Kustannus

Subkultura: Stories of Youth and Resistance in Russia (RUS)
DEMOCRACY / HUMAN RIGHTS / CIVIL SOCIETY 

SAT 16.15 Amazon Stage | Artemi  Troitski, 
one of Russia’s most famous dissidents, opens 
a window to an alternative history of modern 
Russia giving new perspectives to the cur-
rent situation and the future. His book tells a 

story about a different kind of Russia – a land 
of anarchists, artists, punk rockers, dandies 
and hipsters. In the book, at the spotlight are 
the Russian revolutionary heroes who have 
changed the country from the 19th century 

through the present day. 
Troitski is interviewed by 
Iida Simes. The interview 
is held in English.

Producer: Into Kustannus
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SAT 14.50 Amazon Stage | In a society, 
one is always a host and the other a guest. 
The philosopher Daniel Innerarity and artists 
Baris Seyitvan, Marita Muukkonen and Ivor 

Stoldosky discuss how hospitality is easi-
ly forgotten in public discussion when the 
topic is about refugees and asylum seekers. 
The discussion is lead by professor Teivo 

Teivanen from the University of Helsinki. The 
discussion is held in English

Producer: Artists at Risk
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saanut alkunsa. Keskustelussa kirjailija Heini 
Strand ja räp-artisti Rauhatäti kertovat huomi-
oita räpin sukupuolikuvastosta ja kokemuk-
sia suomiräpin kentältä. Tarkastelun kohteina 
ovat myös räppääminen ja riimien kirjoittami-
nen. Kirjan kontekstina toimii 2010-luvun lo-
pun Suomi, ja se nostaa esille, kuinka termit, 
kuten manspleinaaminen, naisoletettu ja  ro-
dullistaminen liittyvät räppiin.

Tuottaja: Into Kustannus
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Eija Ahvo ja Loiskis-orkesteri: Uppo-Nallen syntymäpäivät |  
Eija Ahvo and Loiskis present: Uppo-Nalle’s Birthday Party
LASTENMUSIIKKI / CHILDREN’S MUSIC 

Koko perheen kompostointityö-
paja | Family friendly composting 
workshop  
LA | SAT 12.00–12.45

Kierrätyksestä taidetta 
The art of recycling
LA | SAT 13.10–13.50 

Kide Science: Lasten tiedetyöpaja 
Kide Science workshop
LA | SAT 14.30–15.30 & SU | SUN 
14.30–15.30 • Suositusikä 3–10 vuotta | 
Age recommendation 3–10 years

Silent Disco
LA | SAT 15.10–15.40 & 17.00–17.30,  
SU | SUN 15.10–15.40 & 17.00–17.30 

Pompi energiaa: 
Ilmastoystävällinen 
autorata | Jump energy: 
Climate-friendly care race 
LA 11–20 & SU 11–18 Mahdollisuuksien tori 
-teltta | Keksijä-tietokirjailija Janne Käpyleh-
don luoma autorata toimii sähköä tuottavien 
lattialaattojen avulla. Kisailijat pomppivat laa-
tan päällä ja leluautot kiitävät radalla.

SAT 11–20 & SUN 11–18 Market of Possi-
bilities Tent | A driveway created by an in-
ventor and a non-fiction writer Janne Käpyl-
ehto functions with floor tiles that produce 
electricity. The contesters jump on the tiles to 
make toy cars flash on the driveway. 

Tuottaja | Producer: Fingo

Matka maailman ääniin |  
Into the world of sounds
LASTENMUSIIKKI / CHILDREN’S MUSIC / MAAILMANMUSIIKKI / WORLD MUSIC 

LA 11.00 Savanni-lava  | Loiskis-orkesteri 
tuo Kaisaniemen puistoon Uppo-Nallen sa-
tumaisen maailman. Elina Karjalaisen rakas-
tettu hahmo juhlistaa synttäreitään tuttuun ta-
paan mummona ja Reetana tarinoivan solisti 
Eija Ahvon seurassa.  Lastenmusiikkiin eri-
koistuneen  Loiskiksen  ja  Uppiksen  yhteiset 
syntymäpäiväjuhlat muodostuivat perinteek-
si vuonna 2007, kun yhtye sävelsi Uppo-Nal-
le-runot 30-vuotisjuhlalevyksi.  

Ilonpito jatkuu konsertin jälkeen Tena-
va-Timbuktussa  Loiskiksen  laululeikkipajas-
sa kello 12.00.

SAT 11.00 Savannah Stage | Children’s mu-
sic band Loiskis is bringing the fairy-tale world 
of Uppo-Nalle to Kaisaniemi Park. Actor-sing-
er Eija Ahvo steps into the roles of Reeta and 
her grandmother as Elina  Karjalainen’s  be-
loved bear character celebrates his birthday 
with the festival audience.  Shared birthday 
parties between Loiskis and Uppo-Nalle have 
been a tradition ever since the children’s band 
composed an album of  Uppo-Nalle  poems 
for the bear’s 30th anniversary. 

The fun continues after the concert in Kids’ 
Corner with Loiskis’ playful music workshop 
at 12.00.

Tuottaja | Producer: Fingo

SU 11.00 Mekong-lava  | Matka maail-
man ääniin on interaktiivinen uutta lastenmu-
siikkia, maailmanmusiikkia sekä liikettä yh-
distävä koko perheen yhteinen tutkimusretki. 
Esitys johdattaa mukanaan maailman eri kult-
tuuri- ja kielialueille aina Norjan vuonoilta ja 
Egyptin pyramidien juurelta Ghanaan ja juna-
matkalle Amerikan halki.

SUN 11.00 Mekong Stage | Into the world 
of sounds (Matka maailman ääniin) is an in-
teractive musical voyage for the entire family. 
The show combines new children’s music, 
world music and motion to take the audience 
to a variety of cultural and linguistic locations 
around the world – from the fjords of Norway 
and the pyramids of Egypt to Ghana and a 
railway trip across America. 

Tuottaja | Producer: Fingo 

Työpajoja Tenava-Timbuktussa | Workshops at Kids’ Corner

Lasten Itämeri -työpaja 
Kids’ Baltic Sea workshop
LA | SAT 16.00–18.00 &  
SU | SUN 16.00–18.00 

Unelmatyöpaja | Dream workshop
SU | SUN 11.00–14.00 

Musiikkia ja tanssia Burkina Fasosta 
Music and dance from Burkina Faso 
SU | SUN 11.15–12.00  
Suositusikä | Age recommendation +4

 Lue lisää Maailman Kuvalehdestä s. 58 
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LASTENOHJELMA | KIDS’ PROGRAMME
Tunnemme maidontuotannon ilmasto- 

vaikutukset ja vähennämme niitä aktiivisesti.  

Kun maaperä on huippukunnossa,  se varastoi 

ilmasta hiiltä, eikä  päästä ravinteita vesistöihin. 

 Keväällä yli 70 innokasta maitotilaa aloitti Valion 

ja ympäristösäätiö  Baltic Sea Action Groupin 

yhteisen hiiliviljelijäkoulutuksen. Koulutamme 

ensimmäiset 200 tilaa vuosina 2019-2020. 

www.valio.fi

Seuraa ilmastotyötä Valion some-kanavissa
 #kohtihiilineutraaliamaitoa

Ilmastojohtajuutta 
pohjoismaisen yhteistyön avulla. 

Yhdessä olemme vahvempia.



Warm Waters:  
The Effects of Climate Change on  
the Pacific Region communities

Ekomatkoja, ei Egomatkoja

Me Whimillä näemme edessämme maailman, 
jossa ihmiset liikkuvat saumattomasti käyttäen 
kaikkia kulkumuotoja julkisesta liikenteestä 
takseihin, vuokra-autoista kaupunkipyöriin ja 
kaikkea siltä väliltä. Vähemmän yksityisautoja 
tarkoittaa enemmän puistoja ja tilaa elää. Oma 
planeettamme on rakkaampi kuin oma auto.

Näin saat Whimin käyttöösi:
• Lataa Whim-sovellus
• Rekisteröidy puhelinnumerollasi
• Valitse haluamasi kausipaketti  

ja luo käyttäjäprofiiliwhimapp.com

isonumero.fi 

Iso Numero tarjoaa mahdollisuuden toimeentuloon 
ihmisille, joiden on vaikea tai mahdoton saada sitä 

muualta. Osta kadulta tai tilaa lehti:  
holvi.com/shop/isonumero

Vaikuttava  
aikakauslehti

Myyjä ostaa Ison 
Numeron 5 euron 
kappalehintaan. 

Toimitus tuottaa 
aikakauslehteä, jota 
on kiva lukea. Kaikki 

tuotot käytetään 
myyjien tueksi.

Myyjä myy  
lehden 10 eurolla 

lukijalle ja ansaitsee 
näin työllään 

toimeentuloa. 

MUU OHJELMA | OTHER PROGRAMME

Maailman kirjat esittää:  
Vastarintaa Venäjällä -klubi  
PE | FRI 19.00 Lavaklubi (Kansallis-
teatteri, Läntinen Teatterikuja 1)
DJ Artemi Troitski • Vapaa pääsy | Free 
entrance • Tuottaja I Producer: Into 
Kustannus • K-18

Fiesta Latina Presents:  
World Village Pre-Party 
PE | FRI 23–05 On The Rocks (Mi-
konkatu 15)  •  DJs Lucho, Goodblood 
& Hermanni, Live by Vili Mustalampi + 
Bayron & The Rawest • Liput I Tickets: 
10 € • Narikka | Coat check: 3 € • K-18  

Caracara: The Living Man

Dashed Hopes  
LA 11–21, SU 11–19 Rautatientori | Dashed 
Hopes -valokuvanäyttely näyttää halparaa-
ka-aineiden, kuten palmuöljyn ja hiilen jat-
kuvasti kasvavan kysynnän seuraukset. Dilla 
Djalil Danielin (IDN) koskettavat kuvat kotinsa 
menettäneistä orangeista ovat inspiroineet 
uhanlaisten eläinten suojelijoita ympäri maa-
ilmaa. Sebastian Sardin (SWE) valokuvissa 
keskiöön pääsevät hiilipölyn peittämällä 
alueella ja hengenvaarallisten myrkkykaasu-
jen keskellä elävät kyläläiset Intiassa. 

SAT  11–21, SUN  11–19 Railway station  | 
Dashed Hopes photo exhibition shows the 
consequences of the use of cheap raw ma-
terials, such as palm oil and coal. The touch-
ing pictures of Dilla Djali Daniel (IDN) about 
homeless orangutans have inspired protec-
tors of endangered species all around the 
world. In the photos of Sebastian Sardi (SWE) 
one can witness the living conditions of vil-
lagers in big coal-producing countries, who 
live in areas covered in coal dust and breath 
the toxic air.

Tuottaja | Producer: Helsinki Photo Festival

LA 11–20, SU 11–18 Mahdollisuuksien tori 
-teltta | Venäläis-portugalilaisen dokument-
tikuvaajan  Vlad  Sokhinin ”Warm Waters” 
-näyttely kuvaa, miten ihmisen aiheuttama 
ilmastonmuutos on vaikuttanut Tyynenmeren 
alueella niin mataliin saarivaltioihin kuin maa-
ilman kehittyneimpiin talousmahteihin. Yh-
teiskunnallisista aiheista tunnettu Sokhin on 
tehnyt yhteistyötä muun muassa YK:n kans-
sa, ja hänen töitään on julkaistu lukuisissa 
arvostetuissa medioissa kuten The Guardia-
nissa ja BBC:ssä. 

LA 11–20, SU 11–18 Market of  Possibili-
ties  tent  | The Warm Waters photo exhibi-
tion of a Russian-Portuguese documentary 
photographer, Vlad Sokhin, shows the ramifi-
cation of human-made climate change in the 
Pacific area on both low coast island states 
and the most developed economic super-
states. Sokhin’s work focuses on societal 
themes and he has previously cooperated 
with the UN. Moreover, his works have been 
published in numerous respected publica-
tions such as the Guardian and the BBC.

Tuottaja | Producer: Cultures of Resistance     

LA  11–21, SU  11–19  Kaisaniemen puis-
to| Caracara-kollektiivi tuo Kaisaniemen 
puistoon biojätteestä, sienirihmastosta ja 
kasveista rakennetun urbaanin oleskeluti-
lan. Ihmishahmon päätä esittävän teos lisää 
tietoisuutta ekologisista vaihtoehtomateri-
aaleista ja ilmastonmuutoksen vaikutuksista 
alkuperäiskansoihin.  

SAT 11–21, SUN  11–19  Kaisaniemi Park | 
Caracara brings to Kaisaniemi Park a piece 
of art representing a human head made of 
biowaste, mushroom spawn and plants. The 
purpose of this urban living space is to raise 
awareness about ecological alternative ma-
terials and the effects of climate change to 
indigenous peoples, among others.

La 18.55 Mekong-lava  
Tuottaja: Luonto-Liitto

Open mic:  
Vapaa sana 
ilmastosta

Klubit | Clubs: Uptown Helsinki pre-
sents: World Village  
Afterparty 
LA | SAT  
terassi | terrace 19–23  
klubi | club 21–05  
On The Rocks (Mikon-
katu 15) • DJs Latin Queen, 
Lucho, AC, Goodblood & Hermanni
+ Jaskelis (FIN/NGA/NLD) • Terassille vapaa 
pääsy | Free entrance to the terrace • Liput 
klubille | Tickets to the club: 10 € • Narikka | 
Coat check: 3 € • K-18

Afro Sunday: Maailma kylässä  
-päätösklubi  
SU | SUN 19–04 Apollo Terrace Bar 
(Kalevankatu 1) • DJs Emil, Nice, Goo-
dblood & Hermanni •  
Liput I Tickets: 2 € • K-18

 Lue lisää Maailman kuvalehdestä s. 58 

Boom Shakalaka, Afro Sunday & Fiesta Latina DJs + Special Guests 
LA | SAT 13.30–20  SU | SUN 12–18 Anniskelualue, Kaisaniemen puisto|  
Bar area, Kaisaniemi Park • DJs Emil, Hermanni, Goodblood, Nice & Lucho,  
MC Mad Ice (UGA/TZA) + special guests • K-18
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THEME VILLAGES & THEMATIC STANDSTEEMAKYLÄT & -OSASTOT

3534

Open Finland
Miten Suomessa haetaan töitä? Missä voi 
opiskella ja mitä, ja kuinka opiskelemaan 
pääsee?  Miten voi olla avuksi vastikään Suo-
meen muuttaneille? Open Finland -teltassa 
tarjotaan tietoa Suomeen muuttaneille Suo-
mesta ja suomalaisesta yhteiskunnasta.

Mukana ovat Ben & Jerry’s Suomen Pako-
laisavun kanssa, Setlementtiliitto, Loisto set-
lementti, Setlementtiasunnot, Suomen Yrittä-
jät, Sininauhasäätiö, Nicehearts ry, Vieraasta 
Veljeksi, Eläketurvakeskus, Helsingin seudun 
kesäyliopisto, SIMHE-palvelut, Kela, Eiran ai-
kuislukio, Maahanmuuttajanuorten Helsinki, 
Maahanmuuttovirasto ja Euroopan muuttolii-
keverkosto. R506, Rautatientori

Ilmastokylä
Tänä vuonna Maailma kylässä -festivaalin 
kantavana teemana toimii ilmastonmuutos. 
Ilmastokylässä tarjotaan ratkaisuja ilmaston-
muutoksen torjuntaan ja pohditaan kestä-
vämpää kulutusta. 

Mukana Ilmastokylässä ovat Dodo, UFF, 
Luonto-Liitto, Maan ystävien ilmastokam-
panja, Suomen Pakolaisapu, Eettisen kaupan 
puolesta – Lempivaatteeni, Suomen Ekomo-
dernistit, Siemenpuu-säätiö ja Ympäristökas-
vatusjärjestö FEE Suomi, Ikimetsän ystävät 
ry, Martat – Marthaförbundet, MTK ja FFD, 
HSY:n Ilmastoinfo sekä Yle Uutiset / Ulko-
maantoimitus. R504, Rautatientori
 
Maailmanmatkaajat
Maailmanmatkaajien kylässä saa inspiraatio-
ta uusiin matkakohteisiin ja -hankkeisiin sekä 
eettisempään ja kestävämpään matkailuun. 
Tutustu maailmanmatkailuun, kulttuurikier-
roksiin, luontomatkoihin, ekomatkustami-
seen, vapaaehtoistyöhön ulkomailla ja vaih-
to-opiskelumahdollisuuksiin. 

Osastolla esittäytyvät Suomen matkatoi-
mistojen alan liitto, Koonono Matkat, Tourist 
/ Haaga-Helia ammattikorkeakoulu, Uuden-
maan Seuramatkat ja Luontomatkat, Matka-
messut, Tema, Matka-Prima, Allianssin nuo-
risovaihto, Reilun matkailun yhdistys sekä 
Fair.fi. R505, Rautatientori
 
Mahdollisuuksien tori
Kaisaniemen puiston keskelle saman katon 
alle Mahdollisuuksien tori -telttaan kerääntyy 
noin 130 kansalaisjärjestöä ja muita näytteil-
leasettajia, joiden parista löytyy jokaiselle 
jotakin. Teltassa esittäytyvät lukuisat kehitys-
yhteistyö-, ihmisoikeus- ja ympäristöjärjestöt 
sekä erilaiset ystävyysseurat ja vapaaeh-
toistyötä tarjoavat toimijat. Lisäksi teltassa 
voi nauttia muun muassa kahvilan antimista, 
valokuvanäyttelystä ja pomppuautoradasta.
Mahdollisuuksien tori -teltta

Maailman kirjat  
Maailman kirjat -teltassa voit tavata kirjai-
lijavieraita sekä kuunnella Amazon-lavalla 
kirjailijahaastatteluja, keskusteluja ja panee-
leja ajankohtaisista aiheista. Paikalla on run-
saasti kustantajia ja kirjallisuusalan järjestö-
jä, jotka esittelevät ja myyvät kirjoja. R503, 
Rautatien tori

Sitra – Kestävän arjen paviljonki 
Hyvään elämään riittää yksi maapallo. Tule 
testaamaan oma hiilijalanjälkesi, keskustele-
maan ilmastonmuutoksesta ja tutustumaan 
fiksuihin arjen ratkaisuihin ja tuotteisiin!

Sitran Kestävän arjen paviljonki Rauta-
tientorilla kannustaa meitä kaikkia mietti-
mään elämäntapojemme ympäristövaiku-
tuksia ja tekemään kestävämpiä valintoja 
arjessamme. Mukana osastolla ovat Osuus-
kunta Visia, Blox Car, Coreorient, Valtioneu-
voston kanslia, Luonnonvarakeskus ja Save 
Pond Hockey. R500, Rautatientori
 
Ulkoministeriö   
Mitä vuosikymmenten takaiset Kehitys-Utve-
ckling-lehden numerot kertovat maailmasta 
ja kehityksestä? Tule tutustumaan globaalei-
hin kysymyksiin erikoistuneen, 50-vuotiaan 
aikakauslehden historiaan. Ulkoministeriön 
osastolla voit myös äänestää suosikkia tuo-
reemmista kansikuvista ja osallistua arvon-
taan. R502, Rautatientori
 
YK-kylä
Millaisen maailman sinä haluat nähdä vuon-
na 2030? Tule YK-kylään visioimaan kestä-
vämpää maailmaa YK-järjestöjen kanssa ja 
jakamaan ajatuksesi ilmastonmuutoksen py-
säyttämisestä.

Mukana YK-kylässä ovat Suomen YK-liit-
to, YK-yliopiston kehitystaloustieteen tutki-
muslaitos UNU-Wider, YK:n teknologia- ja 
innovaatiolaboratorio UNTIL, Suomen UN 
Women, Kansainvälinen siirtolaisuusjärjestö 
IOM, YK:n kehitysohjelma UNDP, Maailman 
ruokaohjelma WFP, YK:n väestörahasto UNF-
PA, Suomen YK-nuoret ja Helsingin YK-nuo-
ret. R501, Rautatientori

Fingo 
Fingo on 300 kehitysjärjestön kattojärjestö 
ja globaalin kehityksen asiantuntija – sekä 
Maailma kylässä -festivaalin järjestäjä! Tuom-
me ihmiset yhteen toimimaan reilumman 
ja kestävämmän maailman puolesta. Fingo 
aloitti toimintansa vuonna 2018, kun Kepa ja 
Kehys yhdistyivät uudeksi kattojärjestöksi. 
Tule pisteellemme keskustelemaan, miten 
voit tulla mukaan järjestöjen toimintaan ja 
vaikuttaa ilmastonmuutoksen hillintään sekä 
paremman maailman rakentamiseen. Voit 

voittaa myös keltaisen Fingo-jopon! J447, 
Kaisaniemen puisto
 
Maailman Kuvalehti
Maailman Kuvalehti on ajattelevien maail-
mankansalaisten oma lehti. Se avaa uusia 
näkökulmia maailmaan, taustoittaa ja sy-
ventää uutisvirtaa. Maailman Kuvalehden 
osastolla voit tavata lehden tekijöitä sekä 
osallistua arvontaan, jonka pääpalkintona 
on interrail-lippu. Samalla voit tilata itsellesi 
laadukkaan lukupaketin täynnä toiveikkaita 
tarinoita maailmasta. J448, Kaisaniemen 
puisto 

Moninainen Suomi 
Osastolla esittäytyvät Moniheli, Suomen ve-
näjänkielisten yhdistysten liitto, Kurdiliitto, 
ETNO Etelä-Suomi, Suomen somalialaisten 
liitto, Luetaan yhdessä -verkosto, Suomen 
romaniyhdistys, Katto-hanke, Opintopo-
lut-toiminta Moniheli, Kulkijat, HNMKY, Suo-
men kurditalo ja Familia. J453, Kaisaniemen 
puisto

Uskontojen kylä
Ohjelma koostuu pienimuotoisista keskus-
teluhetkistä ja työpajoista, eri uskontojen 
rukoushetkistä ja pyhistä teksteistä sekä 
monenlaisesta taidemeiningistä. Teemaky-
län järjestävät Helsingin evankelisluterilaiset 
seurakunnat yhdessä monien eri uskonnol-
listen yhteisöjen kanssa.

Mukana ovat Helsingin seurakuntayhtymä, 
Uskot-foorumi, Colourful Espoo, Suomen 
Buddhalainen Unioni, Suomen Ekumeeninen 
Neuvosto / Lapsi- ja nuorisotyön jaosto, Hare 
Krishna -liike, Suomen Bahá’í-yhteisö ja Hel-
singin ortodoksinen seurakunta. B163, Mah-
dollisuuksien tori -teltta

Kyläradio
Kyläradio on Maailma kylässä -festivaalin 
virallinen radiokanava. Suorissa lähetyk-
sissä ääneen pääsevät sekä festivaalin 
artistit, yhteiskunnalliset vaikuttajat että 
festarivieraat. Radiolähetyksistä vastaavat 
Sosped-säätiön Mieletöntä valoa -toimin-
nan osallistujat yhteistyökumppaninaan 
Lyhty ry:n KiviMedia. Lähetyksiä voi seu-
rata telttapaikalla J432 Kaisaniemen puis-
tossa, Lähiradion taajuudella 100,3 MHz 
ja verkossa Maailma kylässä -sivuilta ja 
osoitteessa mieletöntävaloa.fi.
J432, Kaisaniemen puisto

Open Finland
How to apply for work in Finland? Where and 
what can you study, and how to apply? How 
can you help those new to Finland? Open 
Finland offers information about Finland and 
Finnish society to recent migrants to Finland.

Featuring Ben & Jerry’s and the Finnish 
Refugee Council, the Finnish Federation of 
Settlement Houses, the Loisto settlement, 
Settlement Apartments, Suomen Yrittäjät, the 
Finnish Blue Ribbon Foundation, Nicehearts, 
Vieraasta Veljeksi, the Finnish Centre for Pen-
sions, Helsinki Summer University, SIMHE 
services, Kela, Eira High School for Adults, 
Migrant Youth Helsinki, the Finnish Immigra-
tion Service and the European Migration Net-
work. R506, Railway Square

Climate Village
Climate change is the main theme of this year’s 
World Village Festival. Climate Village offers 
solutions for fighting climate change and 
thoughts for more sustainable consumption.

The exhibitioners in Climate Village include 
Dodo, UFF, Finnish Nature League, Friends 
of the Earth Finland, Finnish Refugee Coun-
cil, Pro Ethical Trade Finland, Ecomodernist 
Society of Finland, Siemenpuu Foundation 
and Foundation for Environmental Education 
Finland, The Friends of Ancient Forest, The 
Martha Organisation, Central Union of Agri-
cultural Producers and Forest Owners with 
the Finnish Agri-Agency for Food and Forest 
Development, HSY Climateinfo and Yle World 
News. R504, Railway Square

World Travellers
World Travellers offers new ideas for travel des-
tinations and projects as well as ethical and 
sustainable travel. Get to know more about 
travelling the world, cultural tours, nature tour-
ism, ecological travel, volunteer work abroad 
and opportunities for exchange studies.

World Travellers includes stands by the As-
sociation of Finnish Travel Agents, Koonono 
Tours, Tourist at Haaga-Helia, Uudenmaan 
Seuramatkat, Matka Nordic Travel Fair, Tema, 
Matka-Prima, Allianssi Youth Exchanges, the 
Finnish Association for Fair Tourism and Fair.
fi. R505, Railway Square

Market of Possibilities
In the middle of Kaisaniemi Park is Market 
of Possibilities, a tent that hosts the stands 
of roughly 130 CSOs and other exhibition-
ers – there’s something for everybody. The 
organisations include those that work in de-
velopment cooperation, human rights and 
environmental issues as well as a variety of 
friendship societies and organisations offer-
ing volunteer work. You can also enjoy a café, 

a photography exhibition and a jump energy 
powered car race. Market of Possibilities 
Tent

World Books
World Books offers a window into literature 
– meet visiting authors inside the tent and lis-
ten to interviews, discussions and panels on 
current affairs at the Amazon Stage. A variety 
of publishers and literary organisations fill 
the tent to present and sell their books. R503, 
Railway Square

Sitra – Sustainable Everyday Life Pavillion
One Earth is enough for a good life. Come 
measure your carbon footprint, talk about 
climate change and get to know smart solu-
tions and products for everyday life!

Sitra’s Sustainable Everyday Life pavil-
ion on Railway Square encourages all of us 
to think of the environmental effects of our 
lifestyles and to make more sustainable de-
cisions in everyday life. Featuring the Visia 
Cooperative, BloxCar, Coreorient, the Prime 
Minister’s Office, Natural Resources Institute 
Finland and Save Pond Hockey.
R500, Railway Square

Ministry for Foreign Affairs
What can past issues of Kehitys–Utveckling 
from decades ago tell us about the world and 
development? Visit the Ministry for Foreign 
Affairs and learn about the history of the now 
50-year-old magazine specialised in global 
affairs. The section also hosts a vote to de-
termine the audience’s favourite cover image 
from more recent issues and a prize draw. 
R502, Railway Square

UN Village
What is the world you would like to see in 
the year 2030? Visit UN Village to envision a 
more sustainable world with the UN organi-
sations present and share your thoughts on 
stopping climate change.

UN Village participants include UNA Fin-
land, the UN University World Institute for 
Development Economics, the UN Technology 
Innovation Labs, the Finland National Commit-
tee for UN Women, the International Organ-
isation for Migration, the UN Development 
Programme, the World Food Programme, the 
UN Population Fund, the Family Federation of 
Finland, UN Youth of Finland and UN Youth of 
Helsinki. R501, Railway Square

Fingo
Fingo is an umbrella organisation for 300 
development NGOs and an expert on glob-
al development – and the main organiser 
of World Village Festival! We bring people 

together to work for a fair and sustainable 
world. Fingo began in 2018 with the merger 
of Kepa and Kehys, which formed the new 
umbrella organisation. Visit our section to 
talk about joining NGO activities, working 
to stop climate change and building a better 
world. You can also win a yellow Fingo Jopo 
bicycle! J447, Kaisaniemi Park

Maailman Kuvalehti
Maailman Kuvalehti is a magazine for the 
thinking citizen of the world. It presents new 
perspectives on the world and gives back-
ground and depth to news stories. Maailman 
Kuvalehti offers you the possibility to meet 
the people behind the magazine and to par-
ticipate in a prize draw – the grand prize is an 
Interrail pass. You can also subscribe to get 
yourself a regular dispatch of hopeful stories 
from the world. J448, Kaisaniemi Park

Our Diverse Finland 
The stall organised by the Network of Mul-
ticultural Associations Moniheli, FARO, Fin-
nish Kurdish Federation, ETNO for Southern 
Finland, Let’s Read Together, Finnish Romani 
Association, Katto Project, Studyinfo Moni-
heli, Kulkijat, HNMKY, Finnish Kurdish Fede-
ration and Familia. J453, Kaisaniemi Park

Village of Religions
The Programme is composed of small-scale 
discussions and workshops, prayers and 
holy texts of different faiths as well as a va-
riety of arts. The village is hosted by the 
Evangelical Lutheran Church of Helsinki in 
collaboration with numerous religious com-
munities.

Featuring Church in Helsinki, National Fo-
rum for Cooperation of Religions in Finland 
(CORE Forum), Colourful Espoo, Finnish 
Buddhist Union, the Children’s and Youth 
Work section of the Finnish Ecumenical 
Council, the Hare Krishna movement, Finnish 
Bahá’í Community and the Helsinki Orthodox 
Parish. B163, Market of Possibilities

Village Radio
Village Radio is the official radio station 
of World Village Festival. Live broadcasts 
feature festival artists, societal thinkers 
and festival guests. Hosted by the Sosped 
Foundation’s Mieletöntä Valoa (Epic Light) 
project in collaboration with the Lyhty as-
socation’s KiviMedia. You can listen live 
at stand J432 in Kaisaniemi Park, on Lähi-
radio’s frequency 100.3 MHz or online at 
the World Village Festival website and at 
mieletontavaloa.fi. J432, Kaisaniemi Park
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Alinjourni jamila ......................................... J406
Armenia: vanha nuori maa ........................ J440
Aseistakieltäytyjäliitto ............................... J401
Dalitien solidaarisuusverkosto .................J413
Demarinaiset ...............................................J418
Demarinuoret & SDP .................................. J417
Emmaus kirpputori .................................... J438
Facted Up EU ..............................................J422
Fida secondhand  ...................................... J433
Filantropia ry ................................................J412
Fingo ............................................................J447
Foodin ......................................................... J443
Helsingin Kaupunki, kasvatuksen ja 
koulutuksen toimiala ................................. J442
Helsingin Rauhanturvaajat ry ................... J403
Helsingin seudun vapaa-ajattelijat ...........J414
Homepakolaiset ry .................................... J435
House of DKsuomi .................................... J407
Ihmisoikeusliitto ry ...................................... J411
Imatra .......................................................... J436
Kansalaisareena ja Jeesaan-hanke ......... J405
Kierrätyskeskus .......................................... J449
Kirkon Ulkomaanapu  .................................J457
Kristillisdemokraatit (KD) ........................  J420
Kyläradio ......................................................J432
LakeSaimaa – Purest Finland  ...................J441
Maailman Kuvalehti ................................... J448
Maan ystävät ...............................................J427
Marokkolais sahrawin Al sawaed 
yhdistys Suomessa ................................... J439
Moninainen Suomi  ................................... J453
Oikeutta eläimille ....................................... J428
Opetusalan Ammattijärjestö OAJ .............J423
Pelastakaa Lapset.......................................J451
Pelastusarmeija ...........................................J431
Pinskut ........................................................ J450
Plan International Suomi  .......................... J454
Pääkaupunkiseudun Partiolaiset ............. J408
Rauhanliitto – Fredsförbundet .................J400
Sadankomitea ............................................ J402
SOS-Lapsikylä ............................................ J409
SPR Veripalvelu .......................................... J445
Suomen Kommunistinen Puolue ..............J421
Suomen luonnonsuojeluliiton 
Uudenmaan piiri ........................................ J425
Suomen luonnonsuojeluliitto ................... J426
Suomen Lähetysseura  ............................. J456
Suomen Punainen Risti  ............................ J444
Suomen Punainen Risti Kontti
-kierrätystavaratalo  ................................... J434
Suomen Rauhanpuolustajat ry ................ J404
Suomen World Vision ................................J424

Suomen Amma-keskus .............................C181
Suomen Caritas ..........................................A122
Suomen Kristillinen Lääkäriseura ry ........ A121
Suomen Lepralähetys 
– Finlands Lepramission ry ...................... A120
Suomen Somalia-verkosto ....................... A117
Suomen YMCA ...........................................C165
Suomi-Intia-Seura ry .................................. F231
Suomi-Israel Yhdistysten Liitto ................ F241
Suomi-Korea-seura ry ............................... F233
Suomi-Kuuba-Seura .................................. F232
Suomi-Mosambik-seura ...........................F234
Suomi-Namibia-Seura ...............................F235
Suomi-Nepal -seura ..................................F236
Suomi-Nicaragua-seura ry. .......................F238
Suomi-Somalia Seura ................................ A119
Suomi-Syyria Ystävyysseura ry.................F239
Suomi-Venäjä-Seura .................................. F242
Svenska hörselförbundet rf ..................... A104
Taksvärkki ry .............................................. A106
Tekniikka elämää palvelemaan ................ E219
Tuleva Afrikka ............................................. A115
Työväenmuseo Werstas ..........................D209
Ukrainalaisten Yhdistys Suomessa ry ..... A116

Noin 390 kansalaisjärjestöä, oppilaitosta, vi-
ranomaista ja yritystä esittäytyy Rautatiento-
rilla, Kaisaniemen puistossa ja Mahdollisuuk-
sien tori -teltassa.

Svenska folkpartiet / Ruotsalainen 
kansanpuolue .............................................J419
TwoDads ..................................................... J452
Valio ............................................................. J455
Vasemmistonuoret & 
Vasemmistoliitto .........................................J415
Whim app ................................................... J446
Vihreät – De Gröna .....................................J416
Visit Cyprus..................................................J437
WWF Suomi ................................................ J429
Yhteiset Lapsemme ry .............................. J410
Zeitgeist-liike Suomi .................................. J430

MAHDOLLISUUKSIEN TORI -TELTTA 

MARKET OF THE POSSIBILITIES TENT

Abilis ............................................................B158
ADRA Finland .............................................A107
AEDA ...........................................................A132
Afous-Afous ry ...........................................B153
African Care ................................................ A131
AFS Finland ................................................ C167
Agran koululaiset ...................................... A130
Arabikansojen ystävyysseura, AKYS .......B155
Artikla 3 ....................................................... B147
Attac ............................................................D192
Auroras ........................................................ C174
Biodynaaminen yhdistys ..........................E222
Caring Hands .............................................A101
Eläinsuojeluyhdistysten Kummit ry .........E224
Eläkeläiset ry .............................................. B141
Entergrate .................................................. C180
Esperantoliitto ........................................... D195
Etelä-Afrikan ruoka .................................... E215
Familia ry – kahden kulttuurin 
perheille ......................................................B143
Feministinen Puolue ................................. D203
Fest Afrika festivaali-Tampere .................D206
Fida International ...................................... A105
Filippiinit-seura ..........................................F230
FinnWID- naiset kehitystyössä ry ........... A108
Green Living Movement Suomi ry ...........A129
Helsingin epilepsiayhdistys ry .................C166
Helsingin Keskusta / 
Helsingin Keskustanuoret .......................D204
Helsingin yliopiston ylioppilaskunta .......A128
Hivpoint.......................................................B145
Humaania päihdepolitiikkaa ................... D198
ICAHD Finland ...........................................B154
ICEJ Suomen osasto ................................. B161
Interpedia ry ............................................... A127
Invalidiliitto ..................................................B156

Joukon Voima ............................................. E218
Kaapatut Lapset ry .................................... B151
Kansainvälinen solidaarisuustyö .............A126
Kansainvälinen vapaaehtoistyö / 
KVT Finland ................................................B162
Kansalaisjärjestöjen ihmisoikeussäätiö 
KIOS ............................................................ B157
Kansan Uutiset ...........................................D191
Kapua ..........................................................C184
Kehitysmaayhdistys Pääskyt ....................A125
Kehitysvammatuki 57 ................................ C171
Keren Kajemet Finland ..............................E223
Keski-Aasian kansojen yhdistys 
Julduz ry ...................................................... E216
Klovnit ilman rajoja .................................... A111
Kokoomus ................................................. D207
Kulttuurikameleontit ..................................D193
Kulttuuriyhdistys Gepardi ry ..................... A112
Kuurojen Liitto ........................................... B160
Kylväjät ry ....................................................A110
Kynnys ry .....................................................B159
Kädestä käteen – Mano a Mano ..............A124
Käenkukka / Vantaan kaupunki .............. D202
Kännikapina ............................................... C178
Käymäläseura Huussi................................ E217
Lions ............................................................E220
Luckan .........................................................C169
Maailman musiikin keskus 
– Global Music Centre .............................. D190
Maailmankauppa Juuttiputiikki ................B152
Maailmanvaihto – ICYE Finland ............... C176
Mannerheimin lastensuojeluliiton 
Uudenmaan piiri ........................................C170
Maria Akatemia ry ..................................... D199
Monika-Naiset liitto ry ...............................B142
MYS.............................................................. F237
Naisasialiitto Unioni, 
Naisten kehitysapu ....................................A123
Nakurun lapset ........................................... C173
Nobody’s Dog ............................................E225
Nouseva Aurinko ......................................D208
NuevoMundo ry .........................................C168
Nuorten kriisipiste, HelsinkiMissio ........ B150
Näkövammaisten liitto...............................A102
Otavan Opisto – Otavia ............................D205
Partiolippukunta Pursitytöt ....................... C177
Pau Brasil Sademetsien Korut ..................B144
Projektilähetys Mwika ry .......................... A109
Protu ...........................................................D200
Pääkaupungin turvakoti ry ........................B149
Pääkaupunkiseudun 
omaishoitajat ry .........................................B140
Sahaja Yoga ............................................... D201
Savoy-teatteri ............................................ D210
Seed ry ........................................................ A118
Seta ..............................................................B146
Snellman-korkeakoulu ..............................D194
SPR, Helsingin ja Uudenmaan piiri ......... C172
Stumppi ....................................................... E221

KANSALAISJÄRJESTÖT JA MUUT NÄYTTEILLEASETTAJAT  
CIVIL SOCIETY ORGANISATIONS AND OTHER EXHIBITORS

Around 390 CSOs as well as educational in-
stitutions, public authorities and businesses 
participate in the festival at Railway Square, 
Kaisaniemi Park and Market of Possibilities 
Tent.

Luotettavaa ja ajantasaista tietoa  
maahanmuuttajille elämästä Suomessa.

FINLAND IN YOUR LANGUAGE
suomi  •  ruotsi  •  englanti  •  venäjä  •  viro

ranska  •  somali  •  espanja  •  turkki 
kiina  •  persia  •  arabia

tilaukset@netn.fi
www.netn.fi

kauppa 040 721 4891

Monikulttuurisuus

Kenan Malik
Monikulttuurisuus

Multiculturalism and  
its Discontents

hinta 25€

Brittiajattelijan terävä 
puheenvuoro osoittaa, miksi 
sekä monikulttuurisuuden 

kannattajat että sen 
vastustajat ovat väärässä.

www.netn.fi  |  tilaukset@netn.fi  |  040 721 4891

JO SATA NUMEROA
niin & näin -kestotilaus 48 €
kaupan päälle:
2 lehteä, kirja & kassi

KOODIT | CODES:

Rautatientori | 
Railway Square: ........................ R500 – R506 
Kansalaisjärjestöt ja muut näytteille-
asettajat | Civil society organisations 
and other exhibitors: .................. J400 – J457

Mahdollisuuksien tori -teltta | 
Market of the Possibilities Tent: 
Kehitysyhteistyö | 
Development cooperation: ......... A101 – A133
Rauhantyö & ihmisoikeudet | 
Peace work & human rights: ....... B140 – B162
Vapaaehtoistoiminta | 
Voluntary work: .............................C165 – C184
Media, politiikka & muut | 
Media, politics & others: ............D190 – D209
Ilmasto, ympäristö ja eläinten oikeudet | 
Climate, environment & animal rights: 
......................................................... E215 – E226
Ystävyysjärjestöt | 
Partner organisations: .................. F230 – F242

Basaari | Bazaar: ...................... G250 – G303
Ruokamyyjät | 
Food vendoors: .........................H310 – H368

Uskontojen kylä ...................................B163
Vammaiskumppanuus ry & 
Kehitysvammaliitto ry ......................... A103
Vapaaehtoistyö.fi .................................C175
WaterFinns ...........................................C179
Vegaaniliitto ..........................................E226
Vienan Karjalan Ystävät...................... F240
Viestintä ja kehitys -säätiö, 
Toimittajat ilman rajoja Suomi ............D197
Vietnam-seura ry ..................................A114
Vihreä Lanka ........................................ D196
Xamk / Yhteisöpedagogikoulutus .....C182
Youth Against Drugs ...........................C183
Zonta International Piiri 20 Area 1 .....B148
Äetsän Seudun Kehitysmaaseura .....A113
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Vapaa pääsy!



AfricaAfricaShop ........................................G271
Agulu Paperbeads .................................... G293
Ari Markkola ...............................................G273
Arjen Ilot ..................................................... G284
ASMI ........................................................... G263
Babadum ................................................... G258
Baja Clothing ..............................................G257
Bizarre ........................................................G300
Blanca Ayala ...............................................G272
Cincin ja Nana S ........................................ G266
COCOCO ....................................................G278
Elämänpuu Design ................................... G270

End of the Rainbow .................................. G251
Esoteeriset alkemistit ry ........................... G281
Gopala ........................................................ G282
Helmipöllön Korupaja ...............................G297
Hernan Aira ................................................ G254
HERNÉ & VILMURI ...................................G303
Hiekkakakku ..............................................G280
HOOD ......................................................... G292
House of Simone ...................................... G262
ihan.in ......................................................... G296
Inka Kauppa ...............................................G276
INKA WASI ................................................. G252
Inkuto Organics ........................................G260
Jäälasikukka .............................................. G269
Karma Bhutia ............................................. G288
Katja´s Coffee Sack ..................................G267
Kelttikorut 925 Oy .....................................G250
Koi Design ................................................. G265
Kongaamo ..................................................G279
Korumetsä ................................................. G298
Maarit Kontiainen Art ............................... G285
Mariel Design ............................................ G283

Markku Koskela ........................................ G302
Mithu – aarteita ja elämyksiä Etelä-
Aasiasta ..................................................... G256
Nea Krantz .................................................G290
Nora Fashion ..............................................G277
Punainen Norsu ........................................ G301
Risako ......................................................... G268
Rita Vargas, Fine Arts ............................... G259
Rumpu-ukko .............................................. G289
Sahrasshop ................................................ G253
Taru Heinonen ............................................G274
Tekstiili- ja käsityöpaja / 
Rinnekoti-Säätiö ....................................... G255
The Lumous Story ..................................... G295
The Natural Beauty Shop, Finland ...........G275
V I R T A ...................................................... G294
Wannii Design ja Iniana ............................G291
Vehkomäki Paula design ......................... G299
Venka&Vinka ............................................. G264
Ventti Design – Kierrätysnahkakorut ...... G286
Woobs ........................................................ G261
Väinölän luomutila  ....................................G287

Basaarimyyjät ovat käsityöläisiä ja reilun 
kaupan toimijoita, jotka myyvät muun muas-
sa koruja tekstiilejä, keramiikkaa ja erilaisia 
kierrätysmateriaaleista valmistettuja tuotteita.

Bazaar vendors are handicraft and fair-trade 
entrepreneurs selling jewels, textiles, pottery 
and various products made from recycled 
materials.

Aasian, Afrikan, Lähi-idän ja Latinalaisen 
Amerikan keittiöt ovat kattavasti edustettui-
na festivaalilla. Lisäksi tarjolla on kotimaisia 
herkkuja. Jokaiselta ruokamyyjältä löytyy lis-
talta vähintään yksi kasvisruokavaihtoehto.

The festival features a wide variety of cui-
sines from Asia, Africa, Middle East and 
Latin America. Each food vendor has at 
least one vegetarian option in their menu.

AFRIKKA & LÄHI-ITÄ | AFRICA & MIDDLE EAST 

African pots (ETH/NGA/SEN) ................. H326
Afro-Afric Cuisine (CMR/GHA/NGA) ..... H328
Awa Senegal (SEN) ...................................H357
CAMCUDAF (CMR) .................................. H338
Embassy of Tunisia (TUN) ....................... H315
Fairouz (PSE) ............................................. H329
Fattoush (EGY) ...........................................H341
Ghana Union (GHA) .................................H340
Habibi Mediterranean Cuisine 
(EGY/LBN) ................................................. H355
IRTY (IRQ) ...................................................H327
Mini Ethio Market (ETH) .......................... H362
Nigerian Kitchen (NGA) ........................... H366
Pamfa African Comfort Food 
(GHA/CMR) ................................................H314
Redeemed Christian Church of God 
Finland (NGA) ............................................H312
Senegal-Suomi Ystävät (SEN) ................. H349
SLOF – Sierra Leone Organization 
of Finland ry (SLE) .................................... H335

Suomen Palestiinalaisten 
siirtokuntayhdistys (PSE) ........................ H325
Suomi Pojat (SLE) ..................................... H343
Suomi-Gambia yhdistys (GMB) .............. H334
Suomi-Ghana Seura (GHA) ..................... H332
Suomi-Syyria Ystävyysseura ry (SYR) ..... H320
Taste of Africa (UGA) ................................H360
Ugandan Community in Finland 
(UGA) ......................................................... H339
Umuaka dancing club (NGA) ...................H337

AASIA | ASIA 

Bangkok Street (THA) ...............................H319
Cafe Tibet (CHN)........................................H347
Espoon vietnamilais-suomalainen 
yhdistys(VNM) ...........................................H331 
Finnish-Philippine Association (PHL) ... H336
Hodai ravintola (CHN) .............................. H354
Kamys ry (KHM) ........................................H350
Korkeimman Mestari Chinghain 
Kansainvällinen Meditaatioyhdystys ry 
(JPN/VNM)................................................. H344
Krishna-liike (IND) .................................... H330
Lasten tulevaisuus ry (PHL) .....................H321
Lettukeisari (CHN) .................................... H359
Loving Hut Express (CHN/FIN/VNM) .... H353
Lucky vegan (VNM/USA) ........................ H356
Maya Nepal (NPL) .................................... H333
MEBSF-yhdistys (MMR) ...........................H311
Nepalilainen ravintola Kantipur(NPL) .... H363
Nusantara (IDN) .........................................H313
Singapore’s best hawker foods(SGP) ... H323

Taste of Tibet (BTN/CHN/IND) .................H316
Thai Street Food (THA) ............................ H364
Viet-Thai Cuisine (THA/VNM) ................. H365

LATINALAINEN AMERIKKA | LATIN AMERICA 

Arepera Bros (VEN) .................................. H348
Sabor Azteca (MEX) ................................. H310
Suomi-Nicaragua-seura ry (NIC) ............ H342
Tortillas La Familia (MEX) .........................H317

EUROOPPA & POHJOIS-AMERIKKA 

Akropolis Greek Grill (GRC) .................... H345
Caminito (FIN) ........................................... H324
Crepe Stop (FRA) ..................................... H358
Fredrikakoulu (FIN)....................................H367
Lännen Juhlapalvelu (FIN) ....................... H361
Petit Moulin Oy (FIN) ................................ H368
Petit Moulin Oy (FIN) ................................ H352
Ravintola Ilves (FIN) ................................. H351
Sandwich Club (USA) ............................... H346
Vegem (FIN) ...............................................H318
Välimeren ruoka (GRC) ............................ H322

BASAARIMYYJÄT | BAZAAR VENDORS

Marokkolais  
sahrawin  
Al sawaed  
yhdistys  
Suomessa
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RUOKAMYYJÄT | FOOD VENDORS

   
    

      

   

 

   

 

 

EIRA 
OPENS 
DOORS! Koulutus avaa ovia

eira.fi

LUKIO  |  PERUSKOULU |  AINEOPINNOT  |  LUVA LUKIO  |  PERUSKOULU |  AINEOPINNOT  |  LUVA 

Opiskele lukiossa
Opiskele lukio verkossa, tunneilla tai yhdistele molempia 
- sinä valitset parhaat tavat onnistua! 

Start your  
studies now!

High School courses in English
Prepare yourself for Higher Education. Courses to refresh 
your skills in English, Science and Mathematics.

       Perusteet kuntoon peruskoulussa
In need of Basic Education? Take your first steps at Eira. 

Puuttuuko sinulta peruskoulun päättötodistus? 

Ovet auki lukio-opintoihin: LUVA
Tarvitsetko boostia lukion aloittamiseksi.  

Hae LUVAan 21.5.-23.7.2019!

High Quality Finnish Language Courses 
Apply from the 6. 5. 

www.eira.fi

MENTORITOIMINTA: mahdollisuus tutustua 
saman ammattialan ihmisiin ja auttaa maa-
hanmuuttajamiehiä töiden etsimisessä.

TUKIHENKILÖTOIMINTA: etsimme vapaa-
ehtoisia ystäväksi ja tueksi maahanmuutta-
jamiehille.

KESKUSTELURYHMÄ: suomenkielistä kes-
kustelua maahanmuuttajille ja suomalaisille.

Vieraasta Veljeksi -hanke yhdistää 
suomalaisia ja maahanmuuttajamiehiä!AAMULINJA

LINA & VILLE  |  ARKISIN 7 - 11



Musiikki | Music

Asiaohjelma | Factual programme

Elokuvat ja dokumentit
Films and documentaries

Lastenohjelma | Children’s programme

Muu ohjelma | Other programme

Kansalaisjärjestöt ja muut näytteilleasettajat
Civil society organisations and other exhibitors

Basaarimyyjät | Bazaar Vendors

Ruokaa, kahvia
Food, coffee

Anniskelualue | Bar Area

Kierrätyspiste | Recycling point

Pyörätuolikoroke
Wheelchair platform

Induktiosilmukka | Induction loop

Ensiapu | First aid
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Maailman-
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World
Travellers
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Climate
Village

Maailman kirjat
World Books

Sitra

Ulkoministeriö

YK-kylä

Open Finland

Vilhonkatu

Vaunuparkki
Pram Park

Festivaali-info
Festival info

Kaisaniemen puisto
Kaisaniemi Park

Kaisaniemen puisto
Kaisaniemi Park

Savanni-lava
Savannah Stage

Ravintola
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Vesipiste
Water Point
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Water Point
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First Aid
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Police Station
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International
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Veripalvelu
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Mekong-lava
Mekong Stage

Dashed Hopes
-valokuva-
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Photo

exhibition

Katutaidepiste
Street Art Area

The Living Man

Rautatientori
Railway Square

Rautatientori
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YMPÄRISTÖTYÖ | ENVIRONMENT WORK

Tavoitteena yhä pienempi 
hiilijalanjälki 

Maailma kylässä -festivaali on Ekokompassi-sertifioitu tapahtuma. 
Se tarkoittaa sitä, että festivaali sitoutuu Ekokompassin kriteereihin, 
joihin kuuluvat jätteen määrän vähentäminen ja lajittelu, koulutettu 
ympäristövastaava ja vuosittain päivitettävä ympäristösuunnitelma. 

Festivaalin hiilijalanjälki mitataan säännöllisesti, viimeksi vuonna 
2015. Festivaalista aiheutuvat ympäristöhaitat, kuten ulkomailta saa-
puvien artistien lentojen hiilipäästöt, kompensoidaan tukemalla koti-
maisia ympäristöjärjestöjä. 

Festivaalin ruokamyyjät ovat sitoutuneet tarjoamaan vähintään yh-
den kasvisvaihtoehdon.

Jätteestä sähköä 
Festivaalin sähkö on tuotettu tuulivoimalla sekä aggregaateilla, 
joissa käyttövoimana toimii kasviöljystä ja teollisuuden jäterasvasta 
valmistettu Nesteen MY diesel. My dieselin kasvihuonekaasupäästöt 
ovat noin 90 prosenttia tavallista dieseliä pienemmät. Lisäksi se palaa 
moottorissa puhtaammin, mikä tarkoittaa puhtaampaa kaupunki-il-
maa.  

100 % kierrätystä 
Maailma kylässä kierrättää kaiken tapahtumaan liittyvän jätteen. 
Festivaalin ruokailuvälineet ja astiat ovat biohajoavia. Alueen kierrä-
tyspisteillä neuvovat kierrätysneuvojat.

Tapahtuman banderollit on valmistettu PVC-vapaasta ja kierrätettä-
västä GeoMesh-reikäneuloksesta ja vapaaehtoisten työpaidat vaate-
valmistajien leikkuujätteestä. 

Yhdessä kohti parempaa ympäristöä 
Myös kävijä voi tehdä osansa suosimalla kasvisruokaa, käyttämällä 
kierrätyspisteitä ja tuomalla oman vesipullon. Paikalle pääsee julkisil-
la kulkuneuvoilla, polkupyörällä tai jalan. 

Pieniä arjen tekoja tärkeämpää on saada aikaan pysyvä muutos. 
Puhu ilmastonmuutoksesta, ota yhteys päättäjiin ja vaadi ilmastotoi-
mia. Festivaalilla voi tutustua järjestöjen, yritysten ja muiden tahojen 
ympäristötoimintaan ja löytää itselle sopivan tavan toimia!

Smaller and smaller carbon 
footprint

World Village festival is EcoCompass certified event. This means 
that the festival is committed to the criteria of the EcoCompass, which 
include waste reduction, separation, participation of a trained person 
in charge of the environment and an annually updated environment 
plan.

The carbon footprint of the festival is calculated on a regular ba-
sis. Environmental damage, for example the flight emissions of the 
international performers, are compensated by supporting Finnish en-
vironmental organizations.

The festival food vendors are committed to offering at least one 
vegetarian choice.  

Electricity from waste
At the festival, electricity is produced with wind power and en-
gine-generators that use Neste’s MY diesel, a mixture of vegetable 
oil and industrial waste oil. The greenhouse gas emissions from MY 
diesel are 90% less than those of regular diesel. Moreover, MY diesel 
engines run cleaner, which means higher quality of air.

100% recycling
World Village Festival recycles all the waste produced during the 
event. The utensils and single-use dishes are biodegradable. Recy-
cling guides will help at the recycling points.

The banners are made of PVC-free, entirely recyclable 
GeoMesh-fabric and the festival workers’ T-shirts are made of cloth 
manufacturers’ textile waste.

Together towards a better environment
Festival visitors can also contribute by favoring vegetarian food, re-
cycling and bringing water bottles. Public transport – trams, bikes or 
by foot – offers an easy access to the festival.

Creating permanent change is more important than doing small 
everyday deeds. Talk about the climate change, contact decision-ma-
kers and demand climate actions. The festival is a wonderful oppor-
tunity to get to know and get involved in the environment actions of 
organisations, businesses and other actors!
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